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Raiffeisen
LEASING

Leasingová smlouva 
(operativní leasing full service)

5010002065

Statutární město Kladno Raiffeisen - Leasing, s.r.o.
sídlo náměstí starosty Pavla 44, 27201 Kladno sídlo Hvězdová 1 71 6/2b, 1 4078 Praha 4
IČO 00234516 IČO 61467863

DIČ CZ00234516 DIČ CZ61467863

dle živnostenské ho zákona evidující úřad - Magistrát města zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem
Kladna v Praze, oddíl C, vložka 29553

příjemce leasingu poskytovatel leasingu
dále jen „Příjemce" dále jen „Poskytovatel"

uzavírají ve smyslu § 1746 odst, 2 zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisu (dále jen „OZ"), tuto 
leasingovou smlouvu:

I* Předmět smlouvy
Poskytovatel se Příjemci touto smlouvou zavazuje poskytnout finanční službu operativní leasing níže uvedeného předmětu leasingu 
a Příjemce uvedené přijímá o zavazuje se uhradil Poskytovateli sjednané platby a splnil další své sjednané povinnosti. Veškerá práva 
a povinnosti smluvních stran jsou upraveny ve Všeobecných smluvních podmínkách operativního leasingu (VSPOL), jež Příjemce pn 
podpisu této smlouvy převzal a podpisem této smlouvy v plném rozsahu akceptuje. Splatnost a výše veškerých leasingových plateb bude 
na základě jednotlivých daňových dokladu ve Ihútě splatnosti na daňových dokladech uvedené.

IL Parametry leasingu
Předmět leasingu SKODA Octavia Combi 2.0 TDI Style 1 lOkW

Bližší specifikace předmětu leasingu je uvedena v technické spocifikaci, jež je přílohou písemné kupní 
smlouvy, je-li tato uzavřena, předávacím protokolu předmětu leasingu a/nebo nabídkovém listu 
(objednávce) nebo jiném obdobném dokumentu od dodavatele Předmětu leasingu, jež je přílohou 
a nedílnou součástí této smlouvy.

Doba leasingu 36 měsíců Periodicita splácení měsíční
Typ kalkulace be2 zúčtovalelných služeb Měna splácení Kč
Splatnost faktur 1 4 dní

Pořizovací cena bez DPH 462 810 Kč Mim. splátka bez DPH NE
Silniční daň ANO Palivová karta NE

Rozhlasový poplatek ANO Náhrodní vozidlo NE
Dálniční známka ANO 

Počet kusů; 4
Asistenční službo ANO

RLA - Komfort plus

Servis ANO Přistavení a vyzvednutí vozidla NE

Pneuservis ANO
Zirnní: IX sada Barum 205/55 Rló

Poplatek za správu (Management 
fee)

ANO

Ostatní služby NE Volná hranice 3 000 km

Roční nájezd 15 000 km Celkový nájezd 45 000 km
Poplatek za Méněkilometry 
[za 1 km)

0r40 Kč Poplatek za Vícekilometry 
(za 1 km)

2,60 Kč

Pojištění
Pojištění odpovědnosti ANO Spoluúčast: Bez spoluúčasti Limit plnění; 50 mil,/ó0 mil.

Havarijní pojištění ANO Spoluúčast: 1%, min. 1000 Kč

Připojištění GAP ANO

Pojištění čelního skla ANO Spoluúčast; Bez spoluúčasti Limit plnění: Bez limitu

Pojištění příspěvku na 
zapůjčení náhradního vozu

NE

Pojištění zavazadel NE

Úrazové pojištěni osob NE

Výše leasingové 10 558 KČ Výle leasingové 12 776 Kč
splátky bez DPH splátky $ DPH

NenMi výše v tabulce stanoveno u konkrétní položky [inak, rozumí se tam uváděné částky v úrovni bez DPH.
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III. Zajištění
Bez zajištění

IV. Ostatní ustanovení

IV. 1. Smluvní sírany podpisem léto smlouvy berou na vědomí, že Statutární město Kladno je povinným subjektem dle zákona č 
106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů a dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), a prohlašují, že žádné 
ustanovení léto smlouvy nepovažují za obchodní tajemství ani zo důvěrný údaj a smlouva může být zveřejněna v plném znění včetně 
jejích změn a dodatku.

IV.2. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění této smlouvy v registru smluv dle IV. \. zajistí na své náklady Příjemce.

V. Závěrečná ustanovení
Tato smlouva nabývá platností a účinnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran. Tato smlouva byla vyhotovena ve dvOU 
stejnopisech splatností originálu, z nichž po jednom obdrží každá ze smluvních stran. Na důkaz toho, že se smluvní strany s touto 
smlouvou před jejím podpisem seznámily, že s ni souhlasí a že byla uzavřena z jejich pravé a svobodné vůle, připojují svůj podpis

Místo Místo Praha

Datum Datum 9 -0F7U17

Verze platná od: 01.09.2014 Strana 2 (celkem 2)
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Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu full service
poskytovaného společností Raiffeisen - teasing, s.r.o.

vydané v souladu s ustanovením § 1 751 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisu - dále také jen „OZ"
(dále jen „VSPOL 1

verze OLFS-02 - platná od 1.11.2016

I. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ
1.1. Operativní leasing/nájem (dále jen "leasing") je službou, jejímž účelem je 
umožnění úplatného užívání v leasingové smlouvě specifikovaného předmětu 
leasingu - hmotného majetku (dále jen „Předmět") ve vlastnictví Raiffeisen - 
teasing, s.r.o coby poskytovatele leasingu (dále jen „Poskytovatel") včetně 
poskytnutí sjednaných služeb právnické nebo fyzické osobě coby příjemci leasingu 
(dále jen „Příjemce"), a to na základě leasingové smlouvy a VSPOl (společné 
dále také jen „Smlouva") a při splněni podmínek stanovených obecně závaznými 
právními předpisy.
1.2. Smlouvu uzavírají Poskytovatel a Příjemce s Km, že nebezpečí škod na 
Předmětu a škod spojených s jeho užíváním a provozem, a to i vůči třetím osobám, 
a náklady na jejich odstranění nese v celém rozsahu Příjemce (ncstanovMi 
Smlouva výslovně jinak), o to již od okamžiku, kdy Předmět nebo jeho část převzal 
od Poskytovatele.
1.3. Hovořili se kdekoliv ve Smlouvě (včetně VSPOL) o škodě, 
odpovědnosti zo škodu, povinnosti k náhradě škody apod., rozumí se lim nejen 
škoda coby majetková újma, ale i újma nemajelková (např. újma na zdraví) ve 
smyslu přísíušných ustanovení OZ.

II. PŘEDMĚT
11.1. Předmětem je hmotný majetek označený a specifikovaný jako Předmět 
ve Smlouvě.
11.2. Předmět:

a) se Poskytovatel zavazuje získal dle požadavku Příjemce
specifikovaného vo Smlouvě tak, že jej pořídí na základě dodavatelské 
smlouvy (ať již písemné čí ústní) uzavřené s třetí osobou odlišnou od 
Poskytovatele a Příjemce jako dodavatelem (dálo jen „dodavatelská 
smlouva");

b) se Poskytovatel zavazuje získal dle požadavku Příjemce
specifikovaného ve Smlouvě na základě dodavatelské smlouvy (ať již 
písemné čí ústní) uzavřeno s Příjemcem jako dodavatelem (dále taktéž 
jen „dodavatelská smlouva") - Izv. zpětný leasing;

c) je již před podpisem Smlouvy v majetku Poskytovatele - tzv. releasing.
11.3. Dodavatelskou smlouvou jo kupní smlouva cl jiná smlouva v závislosti
na povaze Předmětu, kterou Poskytovatel uzavře s dodavatelem a na jejímž
základě se Poskytovatel má stát vlastníkem dotčeného majetku (Předmětu) s
možností disponovat jím tak, aby jej byl oprávněn dále poskytnout Příjomci na 
základě Smlouvy. Dodavatelem může být jak třetí osoba odlišná od Poskytovatele 
a Příjemce, tak Příjemce, a to v závislosti na typu poskytovaného leosingu.
11.4. Příjomce podpisem Smlouvy potvrzuje o souhlasí s tím, že:

a) Předmět a jeho vlastnosti si vybral a odsouhlasil sám lak, aby plně 
vyhovoval po všech stránkách jeho potřebám;

b) si je vědom, že Poskytovatel neodpovídá za vhodnost provoděného 
výběru, za řádné splnění povinností dodavatele, za vlastnosti Předmětu 
ani za Škodu vzniklou jeho používáním;

c) se před podpisem Smlouvy přesvědčil o vhodnosti Předmětu pro své 
potřeby, seznámil se s jeho technickými parametry, součástmi a

Eřislušonslvím a se všomi těmito podmínkami a informacemi 
ezvýhradně souhlasí.

li.5. Povinnost Poskytovatele vůči Příjemci poskytnout leasing dle Smlouvy je 
splněna již samotným uzavřením dodavatelské smlouvy o uhrazením sjednaných 
částek dodavateli - na uvedeném nic nemění ani skutečnost, že následně nedojde 
k fyzickému předání a převzetí Předmětu z důvodů na straně Příjemce.

lil. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PŘEDMĚTU
III. 1, Předpoklady pro převzetí a užívání Předmětu

a) Poskytovatel vyzve Příjemce k převzetí Předmětu poté, co mu dodavatel 
oznámí, že Předmět je připraven k převzetí, a zároveň Příjemci oznámi 
datum, čas a místo převzetí Předmětu.

b) Příjemce je povinen na své vlastni náklady převzít Předmět od 
Poskytovatele a před podpisem předávacího protokolu si převzít 
rovněž veškeré doklady, které se k Předmětu vztahují, zejm. Izv. Sadu 
pro řidiče (dále jen „Sada"), která v závislosti na službách sjednaných 
ve Smlouvě obsahuje zejm. osvědčení o registraci vozidla (Předmětu) 
část I (dále jen "malý technický průkaz"), kartu Předmětu (dále jen 
„Servisní karta"), dokumenty vztahující se k pojištěni, formulář pro 
hlášeni škodních událostí, dálniční známku (je-li lato služba sjednána) a 
případně informační manuál pro Příjemce, apod

c) Před podpisem předávacího protokolu je Příjemce povinen provést 
prohlídku Předmětu. Prohlídku je Příjemce povinen provést řádně a s 
odbornou péčí, zejména je povinon prověřil, zda jo Předmět ve stavu 
způsobilém obvyklému, resp. smluvenému užívání, prověřil úplnost 
dodávky - všech součástí Předmětu a jeho příslušenství, provést 
identifikaci Přodmětu, vždy provést kontrolu výrobního čísla (VIN) a toto 
uvést do předávacího protokolu.

III.2. Poskytovatel je oprávněn k předání Předmětu zmocnit třetí osobu |např
dodavatele), která v zastoupení Poskytovatele učiní všechna právní a jiná jednání 
nozbylná k prodání Předmětu, včetně podpisu předávacího protokolu a 
souvisejících dokumentů

111.3. Příjemce jo povinen zajistit, aby se k převzetí Předmětu dostavila vždy 
osoba, která bude oprávněna Předmět za Příjemce převzít a činit související právní 
jednáni.

III.4. Fyzické převzetí Předmětu
111.4.1. Poskytovatel přenechá Příjemci Předmět do užívání lak, že Příjemce 
převezme Předmět od Poskytovatele, nebude-li v konkrétním případe sjednáno 
mezi Poskytovatelem a Příjemcem písomnó jinak.
111.4.2. Příjemce je povinen převzít Předmět v době a na místě, jež jsou 
uvedeny v oznámeni sub III 1 .a).
111.4.3. O řádném předání a převzetí Předmětu sepíše v den předání a 
převzetí Příjemce s Poskytovatelem protokol (dále jen „předávací protokol"), a to 
na formuláři Poskytovatele. V předávacím protokolu Příjemce potvrdí, že od 
Poskytovatele převzal Předmět ve stavu způsobilém obvyklému, resp. smluvenému 
užívání. Na předávacím protokolu musí být vždy vyplněno zejména VIN Předmětu 
a jeho registrační značka
111.4.4. Příjemce odpovídá za to, že předávací protokol odpovídá skutečnosti, 
a nose veškerou odpovědnost za to, ukáže-li se dodatečně opak Pro účely 
posouzeni splněni povinností Poskytovatele dle Smlouvy, resp. pro účely 
posouzení povinnosti Příjemce dle Smlouvy plnit (zejména hradil rádně jeho dluhy) 
se má pro účely Smlouvy za to, že pokud Příjemce předávací protokol podepsal, 
k protokolárnímu převzetí Předmětu Příjemcem došlo a Předmět odpovídá Smlouvě 
a nemá vady; Příjemce není v takovém případě oprávněn namítal Poskytovateli 
dodatečně opak a na jeho povinnostech dle Smlouvy ani dodatečně osvědčený 
opak ničeho nemění (ujednáni tohoto odstavce platí pouze pro vztahy mezi 
Poskytovatelem a Příjemcem a nedotýkají se práv Poskytovatele vůči dodavateli)
111.4.5. Není-li dohodnuto mezi smluvními stranami jinak nebo nerozhodne-li 
Poskytovatel jinak, Poskytovatel předá Předmél Příjemci až poté, co Příjemce splní 
veškeré následující podmínky:

a) zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli (včetně dluhů, které vzniknou 
či mohou vzniknout v budoucnu) bude platné a účinné;

b) uhradí Poskytovateli mimořádnou leasingovou splátku.
111.5. Důsledky protokolárního převzetí Předmětu
111.5.1. Okamžikem řádného protokolárního převzetí Předmětu vzniká Příjemci 
na základě Smlouvy a těchto podmínek oprávnění Předmět užíval způsobem 
stanoveným ve Smlouvě a Příjemce také přejímá odpovědnost za vznik škody 
způsobené poškozením, zničením, ztrátou, odcizením, zneužitím, nikoli řádným 
užíváním a předčasným opotřebením Předmětu, jeho příslušenství a dokladů 
k němu (zejména Sady), věcí a dokladů poskytnutých v souvislosti se službami 
sjednanými ve Smlouvě, případně ztrátou nebo únikem dat, jeli to možné s 
ohledem na povahu Předmětu a dalších věcí, a to po celou dobu až do vráceni 
Předmětu Poskytovateli.
111.6. Vady Předmětu
111.6.1* Jestliže před podpisem předávacího protokolu budou zjištěny vady 
Předmětu, které není možno ihned odstranil, není Příjemce oprávněn Předmět 
převzít, ledaže Poskytovatel rozhodne, že jde o vady nebránící obvyklému užívání 
Předmětu.
111.6.2. Jestliže po podpisu předávacího protokolu budou zjištěny vady 
Předmětu, Příjemce je povinen zjištěné vady bez zbytečného odkladu písemně 
oznámil Poskytovateli, přičemž v tomto oznámeni vždy uvede datum zjištění vady, 
specifikaci vady a popis toho, jak se vada projevuje. Poskytovatel následně uplatní 
vůči dodavateli nároky z vad v souladu s příslušnými obecně závaznými právními 
předpisy a Smlouvou. Volbu nároků z vad Předmětu provede Poskytovatel ve 
lhůlách a způsobem dle příslušných obecné závazných právních předpisů

IV. UŽÍVÁNÍ PŘEDMĚTU
IV. 1. Práva a povinnosti Poskytovatele
IV. 1.1. Poskytovatel je povinen na vlastní náklady provést registraci Předmětu 
v příslušném registru s Km, že osvědčení o registraci vozidla (Předmětu) část II 
(dále jon "technický průkaz") Předmětu je po celou dobu uložen u Poskytovatele.
IV. 1.2. Vlastnické právo k Předmětu náleží po celou dobu účinnosti Smlouvy 
výhradně Poskytovateli.
IV. 1.3. Poskytovatol je rovněž provozovatelem Předmětu za podmínek 
stanovených příslušnými právními předpisy.
IV. 1*4. Poskytovatel je oprávněn odmítnout autorizaci jakož i úhradu 
jakéhokoliv servisního zásahu zejména v případě, že jo Příjemce v prodlení 
s plněním jakékoliv z povinností dle Smlouvy.
IV. 1.5. Poskytovatel je oprávněn požadoval, aby na Předmětu bylo po dobu 
leasingu umístěno označení o jeho vlastnickém právu, o určit způsob tohoto 
označení, případně toto označení sám na Předmět umístit.
IV. 1.6. Poskytovatel je povinen Příjemci zajistit na náklady Příjemce výměnu 
nebo dodání náhradních předmětů či částí Předmětu dle sub IV.2.2.q).
IV.2. Práva a povinnosti Příjemce
IV.2.1. Příjemce je povinen se zdržet jakéhokoliv jednání, které by mohlo vést 
ke vzniku práv Iřetfcn osob k Předmětu. Příjemce nosmí Předmět zejména prodal, 
daroval nebo jinak zcizit, jakoukoliv formou pronajmout, půjčit, zapůjčil, přenechat 
do užívání nebo právně zatížit. To neplatí, jestliže Poskytovatel dal k takovému 
jednáni Příjomci předchozí písemný výslovný souhlas nebo jestliže se jedná o 
užíváni Předmětu zaměstnancem Příjemce či třetími osobami v obdobném vztahu 
k Příjemci při výkonu podnikatelské Činnosti Příjemce (zejm. statutárními orgány) 
jakož i těmto osobám osobami blízkými, a to jok k služebním tak k soukromým
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účelům. Bližší podmínky užívaní Předmělu osobami dlo předchozí vely stanoví 
vždy vnitřní předpis Poskytovatele a Poskytovatel je oprávněn v odůvodněných 
případech kdykoliv oprávnění dle předchozí věty omezil. Současné nejsou 
přípustná žádná vedlejší ujednání mezi Příjemcem a dodavatelom Předmětu, při 
Kterých by mohlo dojít k omezení práv Poskytovatele a/nebo ztížení čí 
znemožnění lojích výkonu. Příjemce je povinen za všech okolnosti činit všechny 
nezbytné kroky k ochraně vlastnického práva Poskytovatele k Předmětu, zejména 
pak chránil loto právo všemi právními prostředky (včetně zajištění soudní či jiné 
obdobné ochrany) vůči všem třetím osobám, které by tohoto práva jakkoliv 
zasahovaly či jej jakkoliv ohrožovaly, udělMi v této souvislosti Poskytovatel Příjemci 
jakýkoliv pokyn, je Příjemce povinen jej uposlechnout.
IV.2.2. Příjemce je dále po dobu trvání leasingu povinen

zajistit, aby se všechny osoby, které budou Předmět užívat, seznámily 
s obsahem Sady a dodržovaly všechny pokyny a povinnosti v ní 
uvedené;
zabezpečit Předmět při jeho opuštění všemi zabezpečovacími

o)

b)
prostředky, kterými jo vybaven; 
zajistil splnídnění povinnosti stanovených provozovateli a řidiči vozidla 
obecně závaznými právními předpisy;

d) vést řádně záznamy o provozu Předmětu formou knihy jízd (dále jen 
„Kniha jízd*) a pečovat o Servisní kartu a na žádost je předložit 
Poskytovateli nebo příslušnému orgánu zejm. pro účely prováděné 
daňové kontroly;

e) chránit Předmět před poškozením, ztrátou nebo zničením, a to od 
okamžiku jeho převzetí, a zacházet s ním s péčí řádného hospodáře a 
neopomíjet jeho odbornou péči;

f) užíval Předmět způsobem určeným jeho výrobcem a/nebo 
dodavatelem v návodu k použití, příp. v dalších dokladech a dodržoval 
servisní podmínky stanovené výrobcem a/nebo dodavatelem. Neni-li 
způsob užívání Předmětu stanoven výrobcem a/nebo dodavatelem, je 
Příjemce povinen užívat Předmět způsobem obvyklým; zejména jej 
nesmí využíval pro účely půjčovny vozidel, autoškoly, taxislužby či se 
s Předmětem účastnit jakýchkoliv závodu ČI soutěží, ledaže k tomu 
Poskytovatel udělí předchozí výslovný souhlas,

gj na své náklady (není-li stanoveno jinak) Předmět udržoval neustále ve 
stavu způsobilém obvyklému, resp smluvenému užívání v souladu s 
příslušnými právními předpisy a doporučeními výrobce a/nobo 
dodavatele;

h) plnit všechny povinnosti vyplývající z užívání, provozu a údržby 
Předmětu ze|ména podle podmínek stanovených výrobcem nebo 
dodavatelem Předmětu;

i) před každým použitím Předmělu zkontrolovat jeho technický slav a 
způsobilost, včetně stavu pneumatik;

j) dodržet nejzazši termín pro výměnu sezónních (ti. zimních / letních) 
pneumatik, a to 31.10. pro obuli zimních pneumatik o 31.05. pro obuli 
letních pneumatik;

k) na výzvu Poskytovatele sdělil Poskytovateli bez zbytečného prodlení 
písemně skutečný stav ujetých kilometrů Předmětu ke kterémukoliv 
Poskytovatelem stanovenému datu;

l) dojde-li k poškození Předmětu, písemně toto oznámit Poskytovateli a 
zajistil bez prodleni, v souladu s pokyny Poskytovatele na své náklady 
(není-li stanoveno jinak) uvedeni Předmělu do stavu předcházejícího 
poškozeni v autorizovaných servisech uvedených v Sadě, nebo v 
servisu výslovné odsouhlaseném Poskytovatelem (dále jen 
„Autorizovaný servis");

m) seznámit se se servisními a záručními, licenčními či jinými podmínkami k 
Předmětu a řídit se jimi Příjemce zajistí prováděni garančních a 
pogarančnich prohlídek a oprav Předmělu Autorizovaným servisem;

n) bez prodlení plnit povinnosti, které by jinak dle příslušných právních 
předpisů měl plnit vlastník či provozovatel Předmětu, a to zejm. placení 
poplatků a sankci spojených s porušováním právních předpisů a 
podmínek vztahujících se k provozu Předmětu;

o) poskytovat Poskytovateli potřebnou součinnost při fyzické nebo 
dokladové inventarizaci Předmětu Zejména je povinen na výzvu 
Poskytovatele vyplnil „Protokol o inventarizaci" a zaslat jej 
Poskytovateli po dobu trvání leasingu vždy nejpozději do 15 ledna 
kažaého následujícího roku za uplynulé účetní období;

p) plnil řádně a včas všechny povinnosti a dodržovat podmínky stanovené 
pro sjednané Služby;

q) písemně hlásil Poskytovateli ztrátu, odcizení či významné poškození 
jakýchokoliv dokladů k Předmětu resp, jakýchkoliv dokladů ze Sady, 
klíčů k Předmětu, dálkového ovládání k Předmělu, dokladů k poiištěnf, 
registrační značky, jakýchkoliv dokladů souvisejících se Službami (např 
tankovací karty či PIN k ní) apod.

IV.2.3.
může Příjemce provést pouze 
Poskytovatele. Provedeli Příjemce změny, vestavby nebo jiné úpravy Předmětu 
včetně jeho upgrade bez předchozího písemného souhlasu Poskytovatele, je 
povinen na výzvu Poskytovatele uvést Předmět ve lhůlě stanovené Poskylovalelom 
do původního stavu, a to na vlastní náklady, nedojde-li tím k poškození či zničení 
nebo snížení funkčnosti Předmětu Při předčasném či řádném ukončení Smlouvy 
přecházejí eventuální zhodnocení do vlastnictví Poskytovatele bezúplatně s tím, že 
Příjemce se současně zavazuje odstranit na své náklady vestavby, polepy a jiné 
úpravy Předmětu, neurčili Poskytovatel jinak. V případě, že Příjemce tylo 
neodstraní, je Poskytovatel oprávněn jo nechal odstranil ria náklady Příjemce 
IV.2.4. Příjemce není oprávněn zasahovat do měřiče ujetých kilometrů 
Předmělu ani tyto nijak měnil Poruchu měřiče ujetých kilometrů je povinen 
neprodleně oznámit Poskytovateli, který stanoví další postup pro zjednání 
nápravy. Počet ujetých kilometrů (po dobu nefunkčnosti měřiče či je-li zjevné, že 
do něj bylo zasaženo) bude stanoven Poskytovatelem zejména na základě 
průměrně ujetých kilometrů za dobu užívání Předmětu Příjemcem; nepůjdeli ani 
lakovým způsobem určit počet ujetých kilometrů, bude jako počet ujetých

Změny, vestavby a jakékoliv jiné úpravy Předmětu včetně jeho upgrade 
předchozím písemným výslovným souhlasem
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kilometrů počítáno 5 tis kilometrů / měsíc.
IV.2.5. Příjemce je povinen rádně a včas vyřídit veškerá řízení před orgánem 
státní správy nebo samosprávy vztahující se k potušeni povinností týkajících se 
Předmělu o/nebo jeho provozu a řádně a včas uhradit veškeré případně orgánem 
státní správy nebo samosprávy pravomocné uložené majetkové sankce (pokuty, 
apod.) za porušení povinností týkajících se Přodmělu a/nebo jeho provozu (a to 
na území ČR i v zahraničí). Příjemce je rovněž povinen na výzvu příslušného 
orgánu (Policie ČR, městské policie apod., včetně orgánů zahraničních) či 
Poskytovatele sdělit příslušnému orgánu čl Poskytovateli totožnost osoby, která 
Předmět řídila, a poskytnout příslušnému orgánu a Poskytovateli veškerou 
nezbytnou součinnost. V případě, že jakékoliv uložené sankce nebo jejich část 
uhradí Poskytovatel (bez ohledu na to, komu o kým byly uloženy). Příjemce je 
povinen mu takto zaplacenou částku neprodleně nahradit; obdobně platí, bude-li 
Poskytovateli uložena sankce např za správní delikt provozovalolo vozidla ve 
smyslu § 125f zákona č. 361/2000 Sb., ve znění pozd. předpisů, apod 
IY.3. Kontrola Předmětu
IV.3.1* Poskytovatel má právo kdykoliv zkontroloval slav a umístění Předmělu, 
což mu je Příjemce povinen na požádání kdykoli umožnil,
IV.3.2. Příjomce se limto zavazuje umožnil nebo zajistil Poskytovateli vstup a 
vjezd do prostor, kde je Předmět umístěn, aby Poskytovatel nebo osoby jím 
pověřené mohly kdykoliv v pracovní dny, počínajo dnem převzetí Předmětu 
Příjemcem, řádné realizovat výkon svých vlastnických nebo jiných práv, tj zejména 
kontroloval slav a užívání Předmětu, provést jeho domonláž/odinslalaci a odvoz, 
respektive odnětí nebo zamezení užívání v případech stanovených Smlouvou. 
IV.3.3. Nosfanou li okolnosti, za kterých je Poskytovatel oprávněn vypovědět 
Smlouvu, souhlasí Příjemce s tím, žo Poskytovatel k zajištění svých práv znohybní 
nebo zneprovozni Předmět technickým opatřením, případně jej Příjemci i dočasně 
odejme, a to i bez předchozího oznámeni Příjemci nebo proti jeho vůli K zajištěni 
těchto opatření je Poskytovatel oprávněn si vyžádat součinnost třetích osob a 
Příjemce je povinen takovéto opatřeni Poskytovatele strpět; povinnost Příjemce 
hradit Poskytovateli i za uvedenou dobu leasingové splátky a další úplaty za 
leasing lim není dotčena.

V. DOBA LEASINGU
V. 1 • Délka doby leasingu je stanovena ve Smlouvě, přičemž se má zato, že 
doba leasingu končí vždy po uplynulí sjednané doby leasingu ke konci výročního 
dno prvního dne doby leasingu (počátku doby leasingu).
V.2. Počátek doby leasingu je po dohodě smluvních stran stanoven jako 
don, uvedený jako den předání Předmělu na řádném předávacím protokolu, 
podep5aném Příjemcem, v němž Příjemce prohlásil, že Předmět převzal ve stavu 
způsobilém obvyklému, resp. smluvenému užívání (a to i v případě, ukážMi se 
prohlášení Příjemce uvedena v předávacím protokolu jako nepravdivá).

VI. LEASI NGOVÉ PLATBY
VI. 1. Leasingovými platbami (dále také „úplaty za leasing") jsou veškeré 
platby vyplývající ze Smlouvy, a to zejména:

a) mimořádná leasingová splátka,
b) leasingová splátka,
c) úhrada za služby sjednané ve Smlouvě;
d) ostatní poplatky a platby, úroky z prodlení, náhrada škody, 

vícenáklady apod. sjednané ve Smlouvě;
e) pojistné, a lo v případě, žo Smlouva stanoví, že pojištění je sjednáno 

ze strany Poskytovatele;
f) jakákoli jiná platba vyplývající ze Smlouvy nebo hrazená v souvislosti 

s ní.
VL2. Použité pojmy a jejích definice
Vl.2.1. Mimořádná leasingová splátka je peněžité plnění Příjemce 
Poskytovateli poskytované před počátkem doby leasingu Výše mimořádné 
leasingové splátky je stanovena ve Smlouvě, a to na základě dohody 
Poskytovatele a Příjemce. Mimořádná leasingová splátko je splatná na základě 
daňového dokladu nebo jiného dokumentu vystaveného Poskytovatelem ve lhůlě 
splatnosti na daňovém dokladu nebo jiném dokumentu uvedené.
Vl.2.2. Leasingová splátka je pravidelné peněžité plnění Příjemce 
Poskytovateli za leasing, resp za užívání Předmětu. Jsou li ve Smlouvě sjednané 
další služby (viz sub VII), zahrnuje leasingová splátka i úplatu za ty služby, o nichž 
je ve Smlouvě (resp. VSPOL) výslovně uvedeno, žo jsou zahrnuty do leasingových 
splátek (ostatní služby jsou účtovány Poskytovatelem samostatně). Příjemci vzniká 
povinnost platit leasingové splátky okamžikem protokolárního převzetí Předmětu.
V případě, že Příjemce Předmět protokolárně převzal do užívání v průběhu 
kalendářní měsíce, stanoví se leasingová splátka poměrně podle počtu dní 
v daném kalendářním měsíci ode dne převzetí. Poměrné stanovení se nevztahuje 
na úplatu za správu (management fee), služby Silniční daň, Rozhlasový poplatek. 
Dálniční známka. Asistenční služba a případně i Ostatní služby, jsou-li Ostatní 
služby sjednány za paušální měsíční úplaty. Výše a splatnost leasingových splátek 
je stanovena ve Smlouvě Pro vyloučoní pochybností se sjednává, že Leasingové 
splátky nezahrnuji (nestanovi li Smlouva výslovně, např v souvislosti s ujednanými 
Službami, jinak) zejména:

a) voškoró náklady na pohonné hmoty a jiné provozní kapaliny
b) náklady na opravy a náhradní díly, které byly vynaloženy Příjemcem 

nebo v důsledku jednání Příjemce (bez ohledu na to, zda byla laková 
oprava Poskylovalelom autorizována)

c) náklady na myli a čistění Předmětu (včetně čistění Interiéru)
d) náklady na opravu či výměnu autoskel
o) náklady na dodání a výměnu pneumatik Předmětu, včetně jejich optav 
f) náklady na odtah Předmětu či jiný obdobný servisní zásah 

VI.2.3. Pořizovací cena Předmětu je cenou skutečně zaplacenou 
Poskytovatelem dodavatoli Předmětu na základě dodavatelské smlouvy, resp. 
v případě releosingu cenou dohodnutou mezi Poskytovatelem a Příjemcem
VI.2.4. Měna splácení je měna, ve které jsou hrazeny úplaty zo leasing.
V 1,2,5. Zůstatková hodnoto je zůstatková hodnota Předmětu vyjádřená
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konkrétní částkou, která je předpokládána ke dni uplynuti ve Smlouvě sjednané 
doby leasingu. Není-li konkrétní částka Zůstatkové hodnoty ve Smlouvě přímo 
určena konkrétní částkou či jiným způsobem, rozumí se Zůstatkovou hodnotou 
částka odpovídající rozdílu mezi i/ Pořizovací cenou Předmětu na straně jodnó, a 
ii/ násobku jedné třetiny výše leasingové splátky a počtu ve Smlouvě sjednaných 
měsíců doby leasingu na straně druhé
VI.2.6* Roční nájezd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro období 
jednoho roku.
VI.2.7* Celkový nájezd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro celou 
dobu leasingu.
VI.2.8. Vícekilometry je počet kilometrů, o který skutečný roční (vztaženo 
k příslušnému roku) či skutečný celkový (vztaženo k celé sjednané době leasingu) 
nájezd kilometrů na Předmětu přesahuje sjednaný Roční nájezd či sjednaný 
Celkový nájezd.
VI.2.9. Mánčkilometry je počet kilometrů skutečného ročního (vztaženo 
k příslušnému roku) či skutečného celkového (vztaženo k celé sjednané době 
leasingu) nájezdu, které jsou nedočerpány do sjednaného Ročnino nájezdu či 
skutečného Celkového nájezdu.
VI.2.10. Volná hranice je počet kilometrů stanovený ve Smlouvě nebo, noní-li 
ve Smlouvě výslovně stanoveno, rozumí se Volnou hranicí I % z Ročního nájezdu 
(resp. Celkového nájezdu při řádném ukončení Smlouvy po uplynutí celé sjednané 
doby leasingu). Volná hranice je počet ujetých kilometrů, které Poskytovatel 
nezohledňuje v případě překročení Celkového nájezdu při řádném ukončení 
Smlouvy po uplynulí celé sjednané doby leasingu. V případě překročení nebo 
nedosažení Volné hranice Příjemcem se Volná hranice při vyúčtování 
Vícekilometrů/Méněkilometrů nezohledňuje a vyúčtování je provedeno bez 
ohledu na Volnou hranici.
Vl.2.11. Rok je dvanáct po sobě jdoucích měsíců od počátku doby leasingu.

VI.3. Zásady výpočtu úplat za leasing a nakládání s nimi
VI.3.1. Veškeré náklady na pořízení Předmětu hrazené v jiné měně, než je 
měna refinancování, budou převedeny na menu refinancování příslušným kursem 
banky Poskytovatele v den jejich úhrady.
Vl.3.2. Úplaty za leasing hradí Příjemce na základě jednotlivých daňových 
dokladů či jiných dokumentů vystavených Poskytovatelem (vždy ve lnůté splatnosti 
uvedené na dotčeném daňovém dokladu či dokumentu). Daňové doklady na 
leasingové splátky vystavuje Poskytovatel v souladu s příslušnými obecně 
závaznými předpisy.
VI.3.3. Leasingové splátky zaplacené Příjemcem nebo splatné před počátkem 
doby leasingu nejsou leasingovými splátkami, ale platbami předem na leasingové 
splátky a jsou zdanitelným plněním
VI.3.4. Úplata za leasing ie zaplacena řádné a včas tehdy, jestliže je ve lhůté 
splatnosti a v plné výši neodvolatelně připsána na účet Poskytovatele.
VI.4. Leasingové splátky
Vl.4.1. Výpočet leasingových splátek na základě leasingové ceny a 
sjednaných služeb provádí výhradně Poskytovatel. Pro výpočet pravidelných 
splátek používá standardní výpočet pro výpočet leasingových splátek (měsíční) 
Vl.4.2. Leasingová splátka obsahuje úplatu za leasing, resp. za užívání 
Předmětu, poplatek za správu (tzv. management fee), který je pravidelným 
peněžité plnění Příjemce Poskytovateli za správu a vedeni Smlouvy, a případně i 
splátku poplatku za služby, jsou-li tyto ve Smlouvě výslovně sjednány (s výjimkami 
viz sub Vl.2.2, které jsou účtovány samostatně) Výše leasingových splátek je 
předběžné stanovena ve Smlouvě.
VI.'4.3. K leasingové splátce je přičítána daň z přidané hodnoty ve výši 
stanovené obecně závaznými právními předpisy.
VI.4.4. Leasingová splátka je splatná vždy ve lhůtě stanovené Poskytovatelem 
v souladu se Smlouvou.
VI.'4.5. Výši úplat za leasing uvedených ve Smlouvo je Poskytovatel oprávněn 
jednostranně změnit, a to i opakovaně, vždy tehdy, jestliže je splněna kterákoli 
z těchto podmínek:

a) pořizovací cena Předmětu je prokazatelně vyšší nebo nižší než 
pořizovací cena uvedená ve Smlouvě;

b) během doby leasingu dojde ke změnč/změnám obecné závazných 
(účinných) předpisů, které změní výši daní a poplatků (včetně např 
rozhlasového poplatku) vybíraných v souvislosti s Předmětem, 
operativním leasingem nebo způsobem financování;

c) během doby leasingu dojde ke změně/změnám výše sazeb pojistného, 
které zajišťuje dle Smlouvy Poskytovatel ve vztahu k Předmětu;

d) dojde ke změně některého z parametrů uvedeného ve Smlouvě v době 
od podpisu Smlouvy do konce leasingu (tj. například délka doby 
leasingu, změna rozsahu služeb, změna kupní ceny apod.);

e) na základě dohody Příjemce a Poskytovatele dojde ke změně na 
základě technického zhodnocení;

f) měna sjednaná ve Smlouvě bude během trvání Smlouvy nahrazena 
novou měnou; v takovém případě bude výše splátek v nové měně 
stanovena vždy tak, aby hodnota splátky vůči měně nahrazující zůstala 
vůči měně původní nezměněna;

g) sjednaný Roční nájezd kilometrů neodpovídá skutečnému ročnímu 
nájezdu kilometrů, přičemž přípustná tolerance oproti Ročnímu nájezdu 
je +/- 10%,

VI.4.6. Při splnění kterékoliv z podmínek uvedených sub VI.4.5 je Poskytovatel 
oprávněn rozhodnout, že se výše leasingové splátky mění lak, že se poměrně 
zvyšuje nebo snižuje v lakovém rozsahu, který oapovídá nastalé zméně, na 
základě které se mění výše leasingové splátky. Skutečnosti zakládající změnu výše 
leasingové splátky je Poskytovatel povinen sdělil Příjemci písemně samostatným 
dopisem nebo oznámil vyznačením na daňovém dokladu. Příjemce se zavazuje 
platit leasingové splátky ve změněné výši ode dne oznámení zmény. Poskytovatel 
je povinen na písemnou žádost Příjemce předložit Příjemci doklad o skutečnosti, 
na jejímž základě došlo ke změně výše leasingových splátek; nepředložení 
uvedeného dokladu však nemá vliv na povinnost Příjemce provádět platby ve 
změněné výši.
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VI.5. Práva a povinnosti Příjemce týkající se úplat za leasing
Vl.5.1. Příjemce je povinen řádné platil úplaty za leasing a poukazovat je na 
účel určeny Poskytovatelem Veškeré úplaty za leasing jo povinen Příjemce platil 
pouze bezhotovostním převodem na stanoveny bankovní účet Poskytovatele nebo 
vkladem na stanovený bankovní účel na pobočce příslušné banky. Příjemce je 
povinen respektoval případnou změnu bankovního spojení Poskytovatele.
VI.5.2. Veškeré náklady spojené s úhradou úplat za leasing a připsáním na 
účet Poskytovatele, zejména pak bankovní poplatky účtované bankou jak na 
straně Příjemce lak na straně Poskytovatele, nese Příjemce 
Vl.5.3. V případě, že Příjemce neobdržel včas z jakéhokoliv důvodu daňový 
doklad (fakturu) a došlo již k předání Předmětu, je povinen provádět platby úplat 
za leasing v termínech splatnosti dle Smlouvy a ve výši dle Smlouvy. Případný 
rozdíl bude vyrovnán.
VI.5.4. Příjemce ie povinen provádět platby všech úplat za leasing na účet 
Poskytovatele na základě daňových dokladů či jiných dokumentů vyslavených 
Poskytovatelem v době splatnosti na nich uvedených.
VI.5.5. Příjemce je povinen při platebním styku dodržovat označeni jakékoliv 
jím zasílané platby přiřazeným variabilním symbolem. V případě, že variabilní 
symbol není uveden, je variabilním symbolem číslo daňového dokladu 
VI.5.6. Příjemce je povinen hradit Oplaty za leasing a veškeré ostatní peněžité 
dluhy v nezměněné výši i v době, kdy je Předmět z jakéhokoliv důvodu zcela nebo 
částečně nezpůsobilý provozu (např. vykazuje vady) nebo pokud došlo k jeho 
odcizeni či úplnému zničení či nemůže-li jej Příjemce užívat z jiného důvodu, 
zejména důvodů uvedených ve Smlouvě, a to až do okamžiku předčasného 
ukončení Smlouvy
VI.5.7. Ke všem úplatám za leasing a dalším nárokům Poskytovatele vzniklým 
na základě Smlouvy a v souvislosti s ní bude - stanoví-li tak obecně závazné 
právní předpisy - připočítáváno DPH v aktuálně platné a účinné výši, které je 
Příjemce rovněž povinen uhradil.
VI.6. Práva a povinnosti Poskytovatele týkající se úplat za 
leasing
Vl.6.1. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv uspokojit své pohledávky za 
Příjemcem též z ostatních přijatých plnění, a to i z jiných smluvních vztahů 
uzavřených s Příjemcem. Poskytovatel a Příjemce se dohodli, že Poskytovatel je ke 
dni předčasného ukončení Smlouvy oprávněn jednostranně započíst jakékoli 
platby poskytnuté Příjemcem oproti svým splatným i nesplatným pohledávkám ze 
Smlouvy.
Vl.6.2. Je-li Poskytovatel v průběhu leasingu Poskytovatelem z více finančních 
smluv (tj. jakýchkoli smluv, na jejich základě bylo Příjemci poskytnulo jakékoli 
financování) uzavřených s Příjemcem, je v případě prodlení Příjemce s úhradou 
kterékoliv úplaty za leasing a/nebo platby z jiné smlouvy oprávněn rozhodnout o 
tom, na úhradu jakých platebních povinnosti Příjemce jeho došlé platby použije. O 
svém rozhodnutí započíst došlé platby na pohledávky z jiné smlouvy (či na úhradu 
jiné pohledávky z téže smlouvy), než na kterou byly tyto platby určeny, je 
Poskytovatel povinen Příjemce bez zbytečného odkladu informovat.
VI.6.3. Veškeré zajištění zajišťující dluhy Příjemce vůči Poskytovateli, a to i 
dluhy budoucí, vzniklé z kterékoli ze smluv uzavřených mezi Příjemcem a 
Poskytovatelem bez ohledu na to, zda tyto smlouvy v době uzavřeni této Smlouvy 
již existují či teprve v budoucnu vzniknou, zajišťuje také dluhy Příjemce vůči 
Poskytovateli, a to i dluhy budoucí, vzniklé z této Smlouvy Stejné tak zajištěni 
zajišťující dluhy Příjemce vůči Poskytovateli, a to i dluhy budoucí, vzniklé z této 
Smlouvy zajišťuje také dluhy Příjemce vůči Poskytovateli, a to i dluhy budoucí, 
vzniklé z kterékoli ze smluv uzavřených mezi Příjemcem a Poskytovatelem bez 
ohledu na to, zda tyto smlouvy v době uzavření této Smlouvy již existují či teprve v 
budoucnu vzniknou.
VI.7. Sankční ustanovení týkající se úplat za leasing
VI.7.1. Příjemce je povinen zaplatit Poskytovateli také veškeré náklady 
spojené s vymáháním pohledávek Poskytovatele za Příjemcem.
VI.7.2. Je-li Příjemce v prodleni se zaplacením kteréhokoli ze svých peněžitých 
dluhů vyplývajících ze Smlouvy, je Poskytovatel oprávněn použít platby zaslané 
mu Příjemcem v pořadí dle svého rozhodnuli, zpravidla však takto:

a) na úrok z prodlení;
b) na smluvní pokuty;
c) na náhradu škody;
d) na nejstarší leasingové splátky;
e) na ostatní platby z titulu Smlouvy.

VI. 7.3. S oprávněními Poskytovatele uvedenými sub Vl.ó a VI.7.2 podpisem 
Smlouvy Příjemce výslovně souhlasí Případné rozdíly vzniklé v důsledku 
opožděné nebo neúplné platby je Příjemce povinen zaplatit Poskytovateli v 
termínu neibližší následující leasingové splátky se všemi důsledky z opožděné 
nebo neúplné platby vyplývajícími. Příjemce je povinen veškeré úplaty za leasing 
provádět bez jakékoliv srážky Příjemce není oprávněn k započtení, zadržení 
nebo snížení kterékoli z úplat za leasing.

VII. SLUŽBY
VII. 1. Příjemce je povinen ve všech případech Poskytovateli ve vztahu
k Předmětu hradit v rámci leasingové splátky tyto služby:

a) silniční daň,
b) rozhlasový poplatek za autorádio v Předmětu

Náklady na uvedené služby budou účtovány ve výši příslušné silniční daně za 
Předmět, resp. rozhlasového poplatku za autorádio v Předmětu, jak stanoveny 
obecně závaznými právními předpisy či na jejich základě
VII.2. Službami, které mohou být ve Smlouvě sjednány, jsou zejména 
následující:

a) dálniční známka pro území České republiky.
b) servis;
c) pneuservis;
d) palivová karta;
e) náhradní vozidlo;
f) asistenční služba;
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gj vyzvednuli a přistaveni vozidlo
n) pojištění
i] ostatní služby
(déle také jen „Služby"),

VII,3. Pro vyloučení případných pochybností se uvádí, že Příjemce má
nárok ria poskytnuti Služeb pauze v případě, Jsou-li vb Smlouvě výslovně sjednány.
VII,4. Dálniční známka
VIL4.1, Dálniční známka je službou, při jejímž poskytování se Poskytovatel 
zavazuje zajistit Příjemci dálniční známku na Předmět s platností pro území ČR, 
případně další státy, je-li fo stanoveno ve Smlouvě.
Vll.4.2. Náklady nd dálniční známku je Příjemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky, přičemž se v každém kalendářním roce trvání Smlouvy Příjemci 
rozpočítávají náklady no pořízení cel ar oční známky, í když doba leasingu 
v daném kalendářním roce nezahrnuje celý tento rak. Dojdeli ke zvýšení cen 
dálničních známek, zvyšuje se odpovídajícím způsobem částka, kterou je Příjemce 
povinen Poskytovateli za tuto službu hradil.
VII.5. Servis
VII,5.1. Servis je službou, jejíž náklady je Příjemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky, která zahrnuje náklady na pravidelný servis, záruční í 
pozáruční opravy, včetně oprav a údržby Předmělu související s běžným 
opotřebením Servis nezahrnuje náklady související s Izv. kosmetikou Předmělu 
{náplně o stři kováčů, mytí, čištění interiéru), poškozením vozidla nekrytého 
pojištěním, poškozením ze strany Příjemce (zejména v důsledku nedodržování 
pokynů výrobce nebo servisních prohlídek). Příjemce je oprávněn a současně I 
povinen prováděl nutné opravy a údržbu Předmětu pouze v Autorizovaných 
servisech v pravidelných předepsaných servisních intervalech s tím, že veškeré 
servisní zásahy Předmětu musí být Poskytovatelem předem schváleny 
(autorizovány). Příjemce není oprávněn objednat jakoukoliv opravu či jiný servisní 
úkon týkající se Předmětu,, který by nebyl Poskytoval oleím předem autorizováni 
VII.5,2. Náklady vynaložené v jiných než Autorizovaných servisech či vůči 
jiným poskytovatelům oprav, náhradních dílů apod nejsou uvedenou službou 
kryty ani zčásti
VII,5,3. Příjemce kontaktuje Autorizovaný servis a dohodne se s Autorizovaným 
servisem na podmínkách přistavení Předmětu, následně padepíše objednávku na 
servisní zásah - zakázkový list a tento servisní zásah bude Autorizovaným servisem 
předložen Poskytovateli k autorizaci
Vll.5,4. Příjemce se v Autorizovaném servisu prokazuje Servisní kartou a 
malým technickým- průkazem, které jsou součástí Sady; ustanovení sub IV. 1.4 tím 
není dotčeno. Příjemce bere na vědomí, že bez předložení těchto dokumentů mu 
Servis nemusí být poskytnut (ledaže náklady na Servis uhradí sám Příjemce) a dále 
bere na vědomí, žo Ihůty na provedení Servisu stanoví Autorizovaný servis o 
Poskytovatel za Ihůty stanovené Autorizovaným servisem pro provedení Servisu 
nenose odpovědnost
VII,5.5. Pří převzetí Předmětu po provedení Servisu je Příjemce povinen provést 
kontrolu provedeného Servisu. V případě, žo Příjemce zjistí vady či nedoslqtky 
provedeného Servisu, je povinen vady čí nedostatky Ihned oznámit 
Autorizovanému servisu a nechal je odstranit,
VI 1,5.6. Vznik noil naléhavá potřeba provedeni opravy (při výskytu závad 
znemožňujících pokračování v cestě nebo závad, jejichž neodstraněním by hrozilo 
zvětšení rozsahu škody), je Příjemce povinen kontaktovat Poskytovatele za účelem 
autorizace provedení opravy a Poskytovatel je oprávněn Příjemci poskytnout 
Servis i v zahraničí. Je-li opravo Poskytovatelem autorizována, Příjemce vždy 
uhradí náklady rva opravu poskytovateli služby sám a zajistí, abv daňové doklady 
za tuto opravu byly vystaveny na Poskytovatele. Po obdržení daňového dokladu 
v souladu s Poskytovatelem- odsouhlasenými parametry (a doložení úhrady 
poskytovateli služby) uhradí Poskytovatel Příjemci ekvivalent této částky v české 
měně přepočtený kurzem ČNĎ platným ke dni vystavení daňového dokladu.
VI 1.6. Pneuservis
Vll.6,1. Pneuservis je službou, jejíž náklady |e Příjemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky, která zahrnuje náklady na výměnu ojetých pneumatik (příp. i 
disků) související $ běžným opotřebením za nové (a to za podmínek stanovených 
ve Smlouvě), a dále sezónní výměnu a skladování zimních a letních pneumatik. 
Podrobnosti poskytování Pneuservisu (zejm počet pneumalik/disků, značka, 
rozměr a typ (lefní/zrmní) pneu matik/disků, montáž/dsmonláž či skladováni) jsou 
uvedeny ve Smlouvě. Pneuservis vždy zahrnuje i vyvážení kol a jejích uskladnění. 
Vll.6,2. Příjemce je oprávněn a současné I povinen zajistit výměnu pneumatik 
Předmětu pouze pneuservisem uvedeným v Sadě nebo jiným pneuservisem 
výslovně odsouhlaseným Poskytovatelem (dále jen „Autorizovaný pneuservis") 
Náklady vynaložené v jiných pneuservisech či vůči jiným poskytovatelům nejsou 
uvedenou službou kryty ani zčásti
VI 1.6.3. Příjemce kontaktuje Autorizovaný pneuservis za účelem- výměny 
pneumatik v rámci Pneuservisu a dohodne se s Autorizovaným pneuservisem na 
podmínkách přistavení Předmětu, následně podepíŠe objednávku na servisní 
zásah - zakázkový list a tento servisní zásah bude Autorizovaným pneuservisem 
předložen Poskytovateli k autorizaci,
VII,6,4. V přípodě, že dojde k překročení podmínek pro Pneuservis 
stanovených ve Smlouvě, je Poskytovatel oprávněn odmítnout autorizaci 
jakéhokoliv dalšího plnění (výměny pneumatik apod.) v rámci uvedené služby,
V případě, že tuto výměnu Poskytovatel autorizuje, je oprávněn provést vyúčtování 
(které je Příjemce povinen uhradit) na základě skutečně vzniklých nákladů, které 
vznikly překročením podmínek sjednaných ve Smlouvě.
VI 1.6,5. Příjemce se v Autorizovaném pneuservisu prokazuje Servisní kartou a 
malým technickým průkazem, které jsou součástí Sady Příjemce bere na vědomí, 
žo bez předložení těchto dokumentů mu Pneuservis nemusí být poskytnul (ledaže 
naktady na Pneuervis uhradí sám Příjemce) a dále bere na vědomí, že Ihůty na 
provedení Peuservisu stanoví Autorizovaný pneuservis a Poskytovatel za Ihůty 
stanovené Autorizovaným pneuservisem pro provedení Pneuservisu ne ne se 
odpovědnost.
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Vll.6.6. Při převzetí Předmětu po provedeni Pneuservisu js Příjemce povinen 
provést kontrolu provedeného Pneuservisu. V případě, že Příjemce zjistí vady čí 
nedostatky provedeného Pneuservisu, je povinen vady či nedostatky ihned oznámit 
Autorizovanému pneuservisu a nechat je odstranil,
VII.6,7. Poskytovatel nenose odpovědnost za vody pneumatik, disků a 
souvisejících služeb. Příjemce se zavazuje uplatnit nároky ze záruky v součinností 
s Poskytovatelem a v souladu se záručními podmínkami plášťů, duší a disků 
příslušného výrobce,
VII.6,8. Příjemce je povinen skladoval zirnní/letní pneumatiky včetně disků 
v některém z Autorizovaných pneuservisů, jejichž seznam je součástí Sady.
VI 1.6.9. Vznikne-ll naléhavá potřeba provedení opravy/výměny 
pneumatiky/disku v zahraničí, je Příjemce povinen kontaktovat Poskytovatele za 
účelem autorizace provedení opravy/výměny a Poskytovatel je oprávněn Příjemci 
poskytnout provodní úkonu i v zahraničí. Je-li oprava/výména Poskytovatelem 
autorizována, Příjemce vždy uhradí náklady na opravu/výměnu poskytovateli 
služby sám a zajistí, aby daňové doklady za tuto opravu/výměnu byly vystaveny 
no Poskytovatele Po obdržení daňového dokladu v souladu s Poskytovatelem 
odsouhlasenými parametry (a doložení úhrady poskytovateli služby) uhradí 
Poskytovatel Příjemci ekvivalent této částky v české měně přepočtený kurzem ČNB 
platným ke dni vystavení daňového dokladu
VII.6.10. Vpřípa dě řádného i mimořádného ukončení Smlouvy je Příjemce 
povinen nejpozději ke dní ukončení Smlouvy vysklodnit pneumatiky 
z Autorizovaného pneuservisu1 a vrátit je Poskytovateli. Pokud tak Příjemce neučiní, 
je Poskytovateli povinen uhradit veškeré náklady, které mu v souvislosti 
s nesplněním povinnosti Příjemce vznikly, zejm. náklady spojené se skladováním 
o/nebo vyzvednutím pneumatik.
VII.7. Palivová karta
Vll.7.1, Palivové karta je službou, prí jejímž poskytován? se Poskytovatel 
zavazuje zajistit Příjemci tankovací kartu sloužící k úhradě nákupu pohonných 
hmot u vybraných Čerpacích stanic uvedených pokynech týkajících se používání 
karty. Podmínky (limity) pro čerpání a dopiňovó služby stanovuje Poskytovatel dle 
požadavků Příjemce; Poskytovatel je vlak oprávněn kdykoliv jednostranně limity či 
doplňové služby změnit, zejména sníží! čí omezil, poruSuje-li Příjemce kteroukoliv 
ze svých povinností dle Smlouvy či je-li důvodná obava, že se tak stane čí může 
stát. Příjemce je povinen Poskytovateli uhradit veškerá provedená čerpání, která 
na kartě byla za daný kalendářní měsíc uskutečněna (podle vyúčtování 
poskytovatele karty), a to vždy na základě daňového dokladu vystaveného 
Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti na daňovém dokladu uvedené (tj. úhrada za 
tuto službu není zahrnuta v leasingových splátkách); Poskytovatel je rovněž 
oprávněn požadoval po Příjemci uhrazení přiměřené zálohy. V případě prodlení 
Příjemce s úhradou Poskytovateli je Poskytovatel oprávněn přistoupit i k blokád 
karty Příjemce je od okamžiku převzetí karty povinen dodržoval podmínky pro 
užívání karty stanovené poskytovatelem karty a odpovídá Poskytovateli za veškeré 
Škody Poskytovateli vzniklé v důsledku ztráty Či zneužití karty, ztráty PIN apod.
Vil,8. Náhradní vozidlo
Vll.8.1. Náhradní vozidlo |e službou, jejíž náklady je Příjemce povinen brodil 
v rámci leasingové splátky, a která představuje službu spočívající v zajištění 
náhradního vozidla Poskytovatelem no sjednaný počet drtí počínaje dnem převzetí 
Předmětu do užívání Příjemcem, a to zejm pro případ pravidelné údržby či opravy 
nebo z důvodu odcizení Předmětu,
VII.8.2, Náhradní vozidlo může být maximálně třídy o jednu třídu nižší než je 
třída Předmětu, S ohledem na to, že služba Náhradní vozidlo je zajišťována 
prostřednictvím třetí osoby - partnera Poskytovatele, zavazuje se Příjemce před 
využitím náhradního vozidla, bude-ll to partnerem vyžadováno, uzavřít 
s partnerem smlouvu o užívání náhradního vozidlo (nebo jinou obdobnou 
smlouvu) a seznámit se $ podmínkami pro užívání náhradního vozidla partnera, 
který náhradní vozidlo poskytuje, jakož i s podmínkami, za kterých je náhradní 
vozidlo pojištěno, a tyto podmínky dodržovat.
VI 1,8.3. Poskytovatel hradí partnerovi sjednané náklady za poskytnutí vozidla 
včetně pojištění (nikoliv však další náklady spojené s provozem, zejména pohonné 
hmoty apod, - ty si hradí vidy sám Příjemce o nejsou danou službou kryty). 
Úhradu jakýchkoli peněžitých plnění (zejm. při překročení sjednané doby) 
v souvislosti s užíváním náhradního vozidlo, plateb o poplatků nesjednoných ve 
Smlouvě, škod na náhradním vozidle nekrytých pojistným plněním Či sankcí 
uplatněných partnerem na Poskytovateli v souladu s podmínkami partnera pro 
užívání náhradního vozidla je Poskytovatel oprávněn požadovat no Příjemci, a to 
na základě daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti na 
daňovém dokladu uvedené. Úhrada nákladů za přistavení o vyzvednutí 
náhradního vozidla nejsou součástí služby Náhradní vozidlo.
VH.9. Asistenční služba je službou, jejíž náklady je Příjemce povinen 
hradil v rámci leasingové splátky, a kterou Poskytovatel pro Příjemce zajišťuje 
prostřednictvím 3. osoby - partnera v nouzových situacích (např porucha či 
iriehodd) v souladu i podmínkami asistenční služby, které Příjemce obdržel spolu 
s Servisní kartou.
VII. 10. Vyzvednutí a přistavení vozidla
VII. 10*1. Vyzvednutí a přistavení vozidla je službou, jejíž náklady je Příjemce 
povinen hradit v rámci leasingové splátky, která zahrnuje í náklady (s výjimkou 
nákladů na pohonné hmoty) na vyzvednuti Předmětu, je-li jím vozidlo, a jeho 
odvoz do nejbližšího Autorizovaného servisu nebo Autorizovaného pneuservisu za 
Účelem provedení servisního zásahu, a následně odvoz z tohoto místa a jeho 
přistavení zpět na místo, kde byl Předmět vyzvednul.
VII. 10.2. Není-li ve Smlouvě uvedeno jinak, platí, že Příjemce má možnost 
využít službu nejvýše dvakrát ročně pro případ přistavení Předmětu za účelem 
provedení servisního zásahu v Autorizovaném servisu a nejvýše dvakrát ročně pro 
případ přistavení Předmětu za účelem sezónní výměny pneumatik 
v Autorizovaném pneuservisu.
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VII. 10.3. Služba se nevztahuje na nepojízdné Předměty a není poskytována 
mimo území ČR.
VII. 11. Pojištění
VII. 11.1. Není li ve Smlouvě výslovně sjednáno, že pojištění zajišťuje
Příjemce, je službou I pojištění v rozsahu uvedeném ve Smlouvě, a zajišťuje jej 
Poskytovatel. Náklady na konkrétní pojištění, zejména náklady na příslušné 
pojistné, je (kromě případů, kdy jej db Smlouvy zajišťuje sám Příjemce) povinen 
hradit Přijornce Poskytovateli v rámci leasingové splátky, nestanoví-] i Poskytovatel 
jinak podrobnosti týkající se pojištění jsou uvedeny níže sub Vlil.
VII. 12* Ostatní služky včetně podmínek jejich poskytnuli mohou být 

smluvními stranami dohodnuly ve Smlouvě.
VII. 13. Varianty kalkulací služeb
Služby Servis, Pneuservis a Náhradní vozidlo je možné sjednat v jedné z těchto 
variant:
VII. 13.1. Otevřená kalkulace
Pří otevřené kalkulaci zahrnují leasingové splátky hrozené Příjemcerr> odhadnutou 
částku na zajištění Služby Servis, Pneuservis a Náhradní vozidlo (tj, Částky 
uvedené ve Smlouvě ve vztahu k těmto službám nejsou konečné) a Poskytovatel 
následné provádí vyúčtování na základě skutečně vzniklých nákladů, kdy se 
Příjemcem uhrazené platby těchto služeb uhrazené v rámci leasingových splátek 
(dále jen „Platby1') porovnají se skutečně vzniklými náklady na tyto služby, resp 
náklady, které Poskytovatel za Příjemce na tylo služby nad rámec Příjemcem 
uhrazených leasingových splátek uhradil (dále jen „Náklady"), Pro případ, že 
Poskytovateli vznikne nedopldtek, je Příjemce povinen rozdíl mezí Náklady a 
skutečně uhrazenými Platbami zaplatit na základě daňového dokladu 
vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti na daňovém dokladu uvedené, 
V případě, že Poskytovateli vznikne přeplatek, íe Příjemce oprávněn požadovat 
dobropis v souladu se Smlouvou, činl-li přeplatek více než 1 000,* Kč. V případě, 
že přeplatek činí maximálně Částku 1.000,- Kč, ponechá si ji Poskytovatel jako 
poplatek za vyúčtování Nákladů, s čímž Příjemce výslovně souhlasí.
VII. 13.2. Uzavřená kalkulace
Při uzavřené kalkulaci Poskytovatel neprovádí vyúčtování na základě Nákladů.
VII. 13.3. Společná ustanovení
Poskytovatel je oprávněn pozastavit či omezil poskytování kterékoliv ze Služeb 
v případě prodlení Při]errtce s plněním kterékoliv z povinností dle Smlouvy, zejm. 
v případě prodlení Příjemce s plněním jeho peněžitých dluhů nebo při překročení 
Ročního nájezdu. Povinnost Příjemce hradit platby za danou službu v souladu se 
Smlouvou až do skončení doby leasingu tím není dotčena,

Vlil. POJIŠTĚNÍ
Vlil. 1 • Obecná ustanovení
Vlil. 1.1. Použité pojmy a jejich definice

a) Pojistitel je pojišťovna, která s pojistníkem uzavřelo pojistnou smlouvu 
o příslušném pojištění. Pojistitelem může být vždy pouze pojišťovna, jež 
je zapsána na seznamu pojišťoven dkcepfovaných Poskytovatelem 
Poskytovatel je oprávněn žádost Příjemce o pojištěni u pojišťovny, jež 
není zapsáno na seznamu pojišťoven akceptovaných Poskytovatelem, 
kdykoli bez odůvodnění odmítnout.

b) Pojistník je osoba, která s pojišťovnou uzovřela pojistnou smlouvu
c) Pojištěný je len, V jehož prospěch je pojistná smlouvo uzavřena (tj 

Poskytovatel nebo Příjemce).
Vlil. 1.2. Zásady pojištění

a) Předmět včetně všech svých součástí a příslušenství musí být pojištěn po 
celou dobu, kdy je jeho vlastníkem Poskytovatel (dále jen „doba 
pojištěni") Rozsah, způsob a podmínky pojištění stanoví vždy 
Poskytovatel, a to buďto ve Smlouvě, nebo ve zvláštním dokumentu. 
Poskytovatel je oprávněn kdykoliv v průběhu trvání Smlouvy původně 
stanovený rozsah, způsob a podmínky pojištění jednostranně změnil 
písemným oznámením Příjemci, a to i v případě, že některý 
z uvedených parametrů byl uveden přímo ve Smlouvě, Pokud ve 
výjimečných případech zajišťuje pojištění Příjemce, je Příjemce povinen 
nově Poskytovatelem stanovený rozsah, způsob a podmínky pojištění 
akceptovat, a bez zbytečného odkladu uvést pojištěni Předmětu s nimi 
do souladu. V případe, že Předmět není kdykoliv v průběhu doby 
pojištění pojištěn, nebo je pojištěn nikoliv v souladu se Smlouvou nebo 
obecně závazným právním předpisem, nesmí jej Příjemce užívat

h] Příjemce je povinen se seznámil se všemi podmínkami příslušného 
pojištěni a pojistnými podmínkami pojistitele Příjemce je povinen 
dodržovat povinností stanovené v pojistné smlouvě, obecně závazných 
právních předpisech a pojistných podmínkách pojistitele,, a to po celou 
dobu pojištění,

c) V případě, že Poskytovateli vznikne škoda na Předmětu nebo třetí 
osobě vznikne škoda, která jakkoliv souvisí s Předmětem, resp. jeho 
provozem, a loto škoda nebude aí již z jakéhokoliv důvodu uhrazena 
zcela nebo zčásti z pojistného plnění, vyplaceného Pojistitelem, 
případně pojistné plněni nebude vyplaceno vůbec, je povinen škodu, 
resp. rozdíl mez! výší Škody a vyplaceným pojistným plněním uhradit 
vždy Příjemce bez ohledu na to, zda je pojistníkem Poskytovatel či 
Příjemce, resp, bez ohledu na to, kdo pojištění sjednával.

Vlil. 1.3. Pojistná událost
a) Při vzniku pojistné událostí je Příjemce povinen postupovat podle 

obecně závazných právních předpisů (zejména je povinen přivolat 
policejní orgány, sternoví*!i tok obecně závazný právní předpis} a v 
souladu s pokyny Poskytovatele, zabezpečit všechny důkazy a jiné 
nezbytné doklady nutné k zajištěni práv na výplatu pojistného plnění a 
poskytnout veškerou potřebnou součinnost,

b) Příjemce je dálo povinen neprodleně, nejpozdiji do 2 pracovních dnů 
od vzniku pojistné události tuto skutečnost oznámil Poskytovateli 
společné s uvedením specifikace Smlouvy a s doložením všech 
nezbytných dokumentů (např policejní protokol, záznam o nehodě
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apod ), nezbytných k uplatnění nároku na pojistné plnění vůči pojistiteli. 
Oznámení učiněno Poskytovateli musí být doručeno Poskytovateli v 
písemné formě a musí obsahovat nejméně tyto náležitostí: 
í. datum vzniku pojistně události;
ÍL číslo Smlouvy;
iii. popis skutkového děje, tj jak k pojistné události došlo, 
iv- skutečnost, zda bylo proti Příjemci / řidiči / Poskytovateli 

uplatněno právo na náhradu škody, je-li Příjemci loto známo; 
v. skutečnost, zda v souvislosti s pojistnou událostí bylo zahájeno 

správní Či trestní řízení, je-li Příjemci toto známo; 
vi skutečnost, že poškozeným byil uplatněn nárok na náhradu škody u 

soudu nebo u jiného příslušného orgánu, pokud se o této 
skutečností Příjemce dozví.

c) Příjemce je v průběhu šetření pojistné událostí postupovat v souladu s 
pokyny Poskytovatele, a slonoví-lt lak Poskytovatel, komunikovat i přímo 
s pojistitelem a poskytoval mu nezbytnou součinnost.

d) Příjemce je povinen při vzniku pojistné událostí doložil poškozenému 
bez zbytečného odkladu a na jeho žádost údaje a doklady potřebné 
k uplatnění práva poškozeného na náhradu škody

Vlil. 1.4. Pojistné plnění
a) Pojistné plnění vyplatí pojistitel v souladu s pojistnou smlouvou nebo no 

základě vinkulace nebo jiného obdobného dokumentu Poskytovateli
b) Vyplaceni pojistného plnění Poskytovateli nezbavuje Příjemce jeho 

ovinností dle Smlouvy, Příjemce je zejména povinen zaplatit 
oskytovateli částku odpovídající rozdílu mezi výší vzniklé škody a

pojistným plněním vyplaceným pojistitelem, resp. vložit tuto částku do 
uvedení Předmětu do stavu, který předcházel pojistné události,

c| Pokud pojistitel uplatní na Poskytovateli jako pojištěném právo na 
náhradu nebo část náhrady toho, co za něho plnil, je Příjemce povinen 
uplatněnou částku ve výši, v níž Poskytovatel plnil pojistiteli, neprodleně 
uhradit Poskytovateli; totéž platí v případě, že pojistitel požaduje na 
Poskytovateli vrácení již vyplaceného pojistného plněni či jeho části. 

Vlil. 1.5. V případě, že pojistné plnění není ať již z jakéhokoliv důvodu 
vyplaceno pojistitelem Poskytovateli vůbec, je Příjemce povinen vždy uhradit 
Poskytovateli celou škodu bez ohledu na to, zda je pojistníkem Poskytovatel či 
Příjemce, resp, bez ohledu na to, kdo pojištění sjednával, a to do 7 dnů ode dne, 
kdy bude k úhradě Poskytovatelem vyzván.

Vlil. 1.6. Je-li pojistníkem Příjemce, pak:
a) Příjemce je povinen pojistil Předmět vždy nej později od okamžiku, kdy 

no Poskytovatele jako na vlastníka Předmělu přechází nebezpečí škody 
na Předmětu vyplývající z podmínek dodavatelské smlouvy uzavřené 
mezi Poskytovatelem a dodavatelem, nejpozději však k okamžiku 
řádného převzetí Předmělu nebo jebá částí, o udržovat toto pojištění až 
do okamžiku odevzdání Předmětu zpět Poskytovateli.

b) Příjemce je povinen zřídit vinkulaci pojistného plnění ve prospěch 
Poskytovatele, o: ta ve formě a v rozsahu akceptovatelném pro 
Poskytovatele. Doklad o této vinkulaci je Příjemce povinen doručil 
Poskytovateli do 10 dnů od uzavření pojistné smlouvy, nejpozději do 
10 dnů ode dne řádného převzetí Předmětu. To neplatí v případech, 
kdy nárok na výplatu pojistného plnění vzniká pouze Poskytovateli 
přímo z pojistné smlouvy s pojistitelem.

c) Příjemce je povinen doručil Poskytovateli do 10 dnů ode dne převzetí 
Předmělu kopti všech relevantních pojistných smluv a zelené karty, byla- 
lt tato vystavena, případně dalších nezbytných dokumentů, jsou-íi tyto v 
daném případě relevantní.

d) V případe jakékoli změny Smlouvy nebo skutečností spojených 
s Předmětem, jež mohou mít vliv na výši výplaty případného pojistného 
plnění, zejména změny umístění Předmětu čí technického zhodnocení 
Předmětu, je Příjemce povinen příslušným způsobem upravit také 
pojištění Předmělu.

e| Příjemce je povinen v plném rozsahu plnit své povinnosti (zejména 
dluhy] z pojistné smlouvy a doručit Poskytovateli doklady o zaplaceni 
pojistného vždy do 7 dnů po dni splatnosti pojistného.

f) Příjemce je povinen odevzdat Poskytovateli veškeré doklady související 
s pojištěním, a to do 7 dnů ode dne, kdy Poskytovatel odstoupí od 
Smlouvy nebo kdy tuto smlouvu vypoví.

g) Nedoručí-li Příjemce Poskytovateli vinkulaci pojistného plnění nebo 
kopii pojistné smlouvy do 10 dnů ode dne převzetí Předmětu, je 
Poskytovatel oprávněn uzavřít pojištění Předmělu sám a Příjemce je 
povinen nést náklady tohoto pojištění,

Vlil. 1.7. Náklady na pojištění
a) Předmět musí být vždy pojištěn nejpozději k okamžiku přBVzeti 

Předmětu.
b) Příjemce, nemá-li dle Smlouvy nebo dle obecně závazných právních 

předpisů být pojištěným nebo pojí sin fkem, je povinen vždy nahradit 
Poskytovateli částku, kterou jako pojistné Předmětu uhradil nebo uhradí 
Poskytovatel pojistiteli, a veškeré prokázané náklady, které 
Poskytovateli vznikly v souvislosti se sjednáním pojistné smlouvy a 
udržováním pojistného vztahu po eefou dobu pojištění, a to způsobem 
určeným Poskytovatelem, zpravidla v rámci leasingových splátek.

c) Příjemce je povinen Poskytovateli hradil částku, kterou joko pojistné 
Předmětu uhradil nebo uhradí Poskytovatel pojistiteli, vždy dle aktuální 
pojistné sazby příslušné pojišťovny Poskytovatel je oprávněn 
jednostranně zvýšit platbu dle předchozí věty (v případech, kdy je 
pojistné hrazeno v rámci leasingových splátek, tok výši leasingových 
splátek), dojde-li ke zvýšení pojistných sazeb pojistitelem.

d) Poskytovatel je oprávněn zvýšit jednostranně pojistné uvedené ve 
Smlouvě o částku odpovídající pojistnému uhrazenému ad okamžiku 
přechodu nebezpečí škody na Předmětu do počátku doby leasingu a 
Příjemce je povinen takto upravené pojistné hradil, a to způsobem 
určeným Poskytovatelem, zpravidla společně s leasingovými splátkami 
čí na základě samostatného daňového dokladu
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e) Poskytovatel je vždy opravu on sdělovat příslušné pojišťovně údaje 
nezbytné k uzavření pojistné smlouvy na pojištěni Předmětu a dále na 
vyžádání pojišťovny a správního orgánu poskytoval údaje potřebné 
k řešeni pojistné události.

f) Příjemce |e povinen Pásky tova letí neprodleně sděloval změny 
skutečností spojených s Předmětem, jež mohou mít vliv na výši výplaty 
případného pojistného plnění,

g) Příjemce je povinen uhradit Poskytovateli případné prokazatelné 
náklady, které Poskytovatel musel uhradit v souvislosti s připadnou 
pojistnou událostí,

li) Příjemce je povinen akceptovat pojištění Předmětu u jiného smluvního 
pojistitele podle rozhodnuli Poskytovatele, příslušnou výši daného 
pojistného a pojistné podmínky tohoto jiného smluvního pojistitele, 
dojdeJl k ukončení pojistné smlouvy uzavřené mezí pojistitelem a 
Poskytovatelem,

i) Po skončení doby leasingu jo Příjemce povinen odevzdal Poskytovateli 
doklad o pojištění odpovědnosti {víz sub Vlil,2} sjednaném 
Poskytovatelem o zelenou kartu, pokud by fa vydána. 

j| Podpisem Smlouvy (nebo zvláštního dokumentu, např formuláře 
informace k pojištění - viz výše) Příjemce výslovně souhlasí § rozsahem 
a kvalitou pojištění Předmětu sjednaného Poskytovatelem,

Vlil.2. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 
vozidla (dále jen „pojištěni odpovědnosti")
Vlll.2.1. Pojištěním odpovědnosti se pro účely Smlouvy rozumí pojištěni 
odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla ve smyslu zákona 
č. lófl/J 999 Sb,, o pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 
vozidla, v platném znění, a prováděcích předpisů.
Vlil,2.2. Pojištěni odpovědností musí být uzavřeno vždy s platností pro území 
České republiky a Evropy {$ případnými výlukami stanovenými pojistitelem), 
Příjemce je oprávněn Předmět užívat jen na území krytém pojištěním odpovědností, 
tj. zpravidla území České republiky a Evropy. V případě i jen dočasného umístění 
Předmětu mimo Evropu musí být pojištění Příjemcem rozšířeno / samostatně 
sjednáno na příslušná území mimo Evropu, a to před tímto dočasným umístěním, a 
pouze po předchozím písemném souhlasu Poskytovatele Doklady o připojištění je 
Příjemce povinen zaslat Poskytovateli před zahájením cesty, a dále je povinen toto 
pojištění udržovat po celou dobu pobytu Předmětu mimo území Evropy. Příjemce 
zároveň odpovídá za Škodu způsobenou třetím osobám v plné výši, a to i v 
případe, že splnil svou povinnost připojistit Předmět, jak je uvedeno, výše,
VI 11.2.3. Nesplnili Příjemce ve vztahu k pojištěni odpovědností své povinnosti 
stanovené mu Smlouvou nebo obecně závazným právním předpisem, je oprávněn 
tak učinil Poskytovatel, a to na náklady Příjemce. Takto vzniklé náklady je Příjemce 
povinen Poskytovateli nahradit, a to do 7 dnů ode dno, kdy bude k jejich náhradě 
vyzván.
Vlil*2*4* V případě, že Příjemce je dle Smlouvy nebo dle obecně závazného 
právního předpisu pojištěným nebo pojistníkem a Poskytovateli bude správním 
nebo jiným orgánem pravomocně uložena majetková sankce za porušení 
povinnosti stanovených obecně závazným právním předpisem pra pojištění 
odpovědnosti, Příjemce je povinen zaplatil Poskytovateli částku ve výši léto 
majetkové sankce.
Vlil.2*5. Poskytovatel při uzavření Smlouvy sdělí Příjemci limity pojistného plnění 
pojistitele pro případ pojistné události a předá mu nejpozději při převzetí 
Předmětu doklad o pojištění odpovědností.
VI 11.2*6* Při ukončení Smlouvy je Příjemce povinen vrátit Poskytovateli veškeré 
doklady týkající se pojištění odpovědnosti Předmětu.
Vlil.2.7. Při vzniku pojistné události je Příjemce povinen doložit poškozenému 
doklad o pojištění odpovědnosti a řídit se ustanovením sub Vlil. 1.3.
VIII.3* Další pojištění
Vlll.3.1* Je-li to ve Smlouvě sjednáno. Poskytovatel (případně Příjemce, stanovi li 
tak Smlouva) zajistí další pojištění Předmětu specifikované ve Smlouvě, zpravidla 
minimálně havarijní pojištění, tedy pojištění pro případ poškození nebo zničení 
Předmětu, živelní události, a pro případ odcizení Předmětu; havarijní pojištění 
může byt (je-li to sjednáno ve Smlouvě! uzavřeno v tzv.. režimu „GAP" (tj, s výší 
pojistného plnění na účetní zůstatkovou hodnotu Předmětu). Konkrétní typ pojištění 
a výše spoluúčasti jsou uvedeny ve Smlouvě. Ve Smlouvě mohou být uvedena i 
doplňková pojištění, např. pojištění Čelního skla či obvodových skel, úrazové 
pojištění osob apod.
VIII. 3.2. Ostatní pojištěni bude uzavřeno zpravidla (nestanoví-li Poskytovatel 
jinak) s platností pro území uvedené sub Vlil.2.2.; Příjemce je oprávněn Předmět 
užívat jen na území krytém příslušným pojištěním.
Vlil,3.3* Poskytovatel může na základe výslovné písemné žádosti Příjemce 
rozšířit pojištění Předmětu, přičemž rozšíření bude řešeno dodatkem ke Smlouvě, 
nestanoví-li Poskytovatel jinak. Ustanovením sub VII 1,3.3 nejsou dotčeny ostatní 
povinnosti příjemce uvedené ml sub Vlilj. 7, zejména jeno odpovědnost za 
škodu, a povinnost Příjemce uhradit Poskytovateli náklady na takto zvýšené 
pojistné.
Vlil.3*4. Pro případ, že pojistitel plnění odmítne nebo sníží např pro požití 
alkoholu, omamných látek, nedodržení dohodnutého zabezpečení apod,, 
sjednává se tímto výslovně, že náklady na uvedení Předmětu do stavu předešlého 
pojistné události hradí Příjemce, přičemž lakovalo skutečnost není důvodem ke 
zpochybnění nebo změně jeho povinností vyplývajících ze Smlouvy a obecně 
závazných právních předpisů.

IX* UKONČENÍ SMLOUVY
IX. 1. Způsoby ukončení Smlouvy
IX. I* 1* Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, je Smlouva rádně ukončena po 
uplynulí doby leasingu a splnění veškerých povinností, zejména dluhů Příjemce ze 
Smlouvy vyplývajících.
IX.1.2. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, může být Smlouva ukončena 
předčasně

a) trvalým vyřazením Předmětu z provozu, přičemž za trvalé vyřazení

Předmětu z provozu se považuje zničení (totální škoda) nebo odcizení 
Předmětu;

b) výpovědí Smlouvy ze strany Poskytovatele;
c) odstoupením od Smlouvy ze strany Poskytovatele;
d) úmrtím Příjemce;
e) dohodou smluvních stran.

IX.2. Obecná ustanovení o ukončení Smlouvy 
IX.2.1. Částky z finančního vyúčtování po ukončení Smlouvy je Příjemce 
povinen Poskytovateli uhradit ve lhůlě splatnosti uvedené na příslušném daňovém 
dokladu, případně ve lhůtě uvedené v písemné výzvě k zaplacení.
IX.2.2. Předčasným ukončením Smlouvy zůstává nedotčen nárok 
Poskytovatele na úhradu veškerých sankcí a dalších peněžitých nároků sjednaných 
Smlouvou.
IX *2.3. V případě uplynutí doby leasingu a/neb o ukončeni Smlouvy (podle 
toho, který z uvedených okamžiků nastane dříve, a to k tomuto okamžiku) je 
Příjemce povinen neprodleně vrátil Předmět zpět Poskytovateli (nestanoví-li 
Smlouva jinak), a to na své náklady a nebezpečí, v souladu se Smlouvou a 
případnými pokyny Poskytovatele, jsoií-li tyto vydány (zejména co se týče místo a 
přesného termínu vrácení). Ustanovení předchozí věty se nepoužije v případě 
trvalého vyřazení Předmětu z provozu (viz sub IX.A], nestanovi li Poskytovatel 
jinak. Příjemce je povinen vrátit Předmět v řádném stavu, v jakém mu byl původně 
předán, s přihlédnutím k obvyklému opotřebeni Předmět musí být vrácen 
nepoškozený, umytý a vyčištěný (včetně vyčištění interiéru), a musí z něj být 
odstraněny všechny věd Příjemce Poskytovatel je před tím, než převezme Předmět 
zpět, oprávněn zkontroloval stav Předmětu, zejm. zda je umytý, bez poškozeni a 
zda je ve stavu v jakém byl předán Příjemci s ohlodem k obvyklému opotřebeni 
Stav Předmětu včetně stavu kilometrů na měřiči kilornelfů se uvede do protokolu o 
převzetí Předmětu od Příjemce, V protokolu se rovněž uvedou všechna zjištěná 
poškození a nadměrná opotřebení snižující hodnotu Předmětu a jejích rozsah. 
Spolu s Předmětem je Příjemce povinen vrátil veškeré doklady a dokumenty 
k němu, zejména Sadu, veškeré klíče, karty apod. k Předmětu veškeré příslušenství 
k Předmětu (včetně náhradních sad pneumatik apod ), tankovací karty a Jiné věci a 
doklady poskytnuté mu v souvislosti se Službami
IX.2.4. V případě ukončení Smlouvy je Příjemce před vrácením Předmělu 
povinen odstranit případná obchodní, účelní, osobni a jiná dala nebo movité věci, 
které nejsou součástí Či příslušenstvím Předmětu. Nesplnili Příjemce svou povinnost 
dle předchozí vély, Poskytovatel je oprávněn veškerá data nebo movitě věci, které 
nejsou součástí či příslušenstvím Předmělu, odstranil sám a Příjemce je povinen 
uhradit Poskytovateli veškeré náklady vzniklé Poskytovateli v souvislosti s jejich 
odstraněním, Příjemce neni oprávněn žádal na Poskytovateli vrácení takto 
odstraněných dal nebo movitých věcí, úhradu jejich ceny, ani úhradu Škody, která 
mu případně jejich odstraněním Poskytovatelem vznikne,
IX.2.5. Při jemce je povinen zajistit, aby se k předáni Předmělu zpět 
Poskytovateli dostavila vždy osoba, která bude oprávněna Předmět za Příjemce 
předat a činit související právní jednání včetně potvrzeni všech poškození o 
opotřebení nad rámec obvyklého opotřebení. Poskytovatel vyhodnotí po převzetí 
Předmětu zjištěná poškození a nadměrná opotřebení a provede jejich oceněni, 
Ocenění bude Poskytovatelem vypočteno jako výše nákladů potřebných pro 
odstraněni viech zjištěných poškozeni (včetně umytí a vyčištění Předmětu} a 
nad měrných opotřebení Předmětu (dále jen „Náklady na opravy") Příjemce je 
povinen částku odpovídající Nákladům na Opravy uhradit Poskytovateli na 
základě daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti na 
daňovém dokladu uvedené- Pro případ, že Příjemce do á pracovních dnů od 
obdržení vyčíslení Nákladů na opravy od Poskytovatele doručí Poskytovateli svůj 
písemný odůvodněný nesouhlas s Částkou Nákladů na opravy, bude kalkulace 
Nákladů na opravy zadána ke znaleckému posouzení (dále jen „Posouzení") 
znaleckému ústavu DEKRA CZa.s., IČ 49240188 (dále jen „Znalec"). Vpřípadě 
nemožnosti vypracování Posouzení Znalcem (např, z důvodu zániku Znalce jako 
právnické osoby) bude Posouzeni zadáno jinému renomovanému znaleckému 
ústavu čí znalci. Náklady no opravy vyčíslené Znalcem v Posouzeni je pro 
Příjemce i Poskytovatele závazné. Příjemce výslovně souhlasí s tím, že ponese 
veškeré náklady na vypracování Posouzení, a to bez ohledu na výsledek 
Posouzeni Vyčíslení Nákladů na opravy ani jejich uhrazení ze strany Příjemce se 
nedotýká dalších nároků Poskytovatele vůči Příjemci, zejména nároků v souvislosti 
s vyúčtováním Vícekílometrů, jakož i dalších nároků Poskytovatele vzniklých na 
základě Smlouvy a v souvislosti s ni
IX.2.6. Ustanovení sub IX.2.5 se užijí ve všech případech řádného ukončení 
Smlouvy.
IX.3* Řádné ukončení Smlouvy
IX.3.1. jestliže uplyne doba leasingu, je Příjemce povinen vrátil Předmět 
v řádném stavu s veškerým příslušenstvím včetně všech převzatých dokladů od 
Poskytovatele a technické a provozní dokumentace (zejména Sady) na místo a v 
termínu určeném Poskytovatelem, je-li k tomu Poskytovatelem výslovně vyzván. 
Příjemce bere na vědomí, že nevrátí Ji Předmět na takto určené místo a v určeném 
termínu přes výslovnou výzvu k vrácení, může být takovým jednáním naplněna 
skutková podstata trestného Čínu neoprávněného užívání cizí věd podle § 207 
zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, v platném zněni, a Poskytovatel může 
Příjemci Předmět odebral, a to í bez předchozího oznámení.
IX.3.2. Nevrátili Příjemce Předmět Poskytovateli na místo a v termínu určeném 
Poskytovatelem přes výslovnou výzvu k vrácení, je povinen zaplatit Poskytovateli, 
kromě dalších plateb dle Smlouvy, navíc i platby za neoprávněné užíváni 
Předmětu (bezdůvodné obohacení) ve výši všech leasingových splátek 
připadajících na dobu neoprávněného užívání Předmětu, které by byl povinen 
Poskytovcilětí hradit v případe, kdyby Smlouva i nadále platila, a to až do vrácení 
Předmětu Poskytovateli.
IX.3.3. I< zajištěni výkonu svých vlastnických práv Je Poskytovatel oprávněn 
znůhybnit čí jinak zneprovoznii Předmět technickým čí administrativním opatřením, 
o to i bez předchozího oznámení Příjemci případně jej i fyzicky odebrat. 
Poskytoval©! je dále oprávněn vyžádat si k zajištění těchto opatření součinnost 
třetích osob Příjemce je povinen tato opatření strpěl a náklady s tím spojené 
Poskytovateli v pfhé výši uhradit
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IX.3.4. Vpřipa dě, kdy Poskytovatel nevyzve Příjemce písemně do skončení 
sjednané doby leasingu výslovně k vrácení Předmětu, platí, že se doba leasingu 
automaticky prodlužuje o dobu do doručení výzvy Poskytovatele Příjemci k vrácení 
Předmělu a/nebo do dno, kdy bude Předmět Příjemcem Poskytovateli skutečně 
vrácen, vždy však nejděte o dobu 6 městců od uplynutí doby leasingu sjednané ve 
Smlouvě. Po dobu prodlouženi doby leasingu je povinen Příjemce hradit 
Poskytovateli leasingové splátky ve stejné výši, jak bylo sjednáno ve Smlouvě [tedy 
zvyšuje se počet leasingových splátek] a další platby; veškeré další finanční a jiné 
podmínky Smlouvy zůstávají beze změny; co se týče poskytováni Služeb, po 
uvedenou dobu prodloužení doby leasingu je Poskytovatel oprávněn jednostranně 
omezit či zcela odepřít poskytování Služeb či některé z nich, jak byly sjednány ve 
Smlouvě, zejména služby Servis a Pneuservis.
IX.3.5. Poskytovatel je oprávněn požadoval úhradu poslední leasingové 
splátky no konci doby leasingu na celý kalendářní měsíc, ve kterém má dojít 
k řádnému ukončení Smlouvy (a |b i v případě dle sub IX.3',4), v plné výší (a 
nikoliv jen její poměrnou část). Poskytovatel následně dle skutečného dne vrácení 
Předmětu Příjemcem vysloví na poměrnou část leasingové splátky Příjemci 
dobropis. Ustanovení IX.3.2 jakož í ustanovení týkající se některých Služeb 
účtovaných na celé období tím není dotčeno
IX.3.6. U otevřené i uzavřené kalkulace je Příjemce v případě řádného 
ukončení Smlouvy povinen Poskytovateli zaplatil veškeré své dluhy vůči 
Poskytovateli, zejména (nikoliv však výlučně} veškeré dosud neuhrazené 
leasingové splátky a veškeré úhrady za Služby. U otevřené kalkulace je dále 
Příjemce povinen uhradit Poskytovateli zejména (nikoliv však výlučně) částku 
vyúčtování Služeb stanovenou postupem dle sub VIL 13.1 (přičemž v případě 
přeplatku z© sírany Příjemce bude postupováno způsobem tam uvedeným),
IX.3.7. Při otevřené I uzavřené kalkulaci je Příjemce v případě překročení 
Celkového nájezdu jakož i Volné hranice povinen uhradil poplatek za 
Vícekilomefry nad Celkový nájezd, který bude spočten jako násobek ve Smlouvě 
sjednaného poplatku za Vícekilometry a počtu Vícekílometrů V případě 
MénŠkitomeSrů Poskytovatel vrátí (dobropisuje) částku odpovídající násobku ve 
Smlouvě sjednaného poplatku za Méněkilometry a počtu Méněkilamelrů, avšak 
nejvýše do neujetých 10.000 km Méněkllometrů (nad tento limit se Méněkilometry 
nezohledňují). Počet skutečně najetých kilometru bude stanoven postupem dle 
měřiče kilometrů Předmětu, a v případech uvedených sub IV,2.4 náhradním 
postupem lam uvedeným.
IX.3.8. V případě překročení Ročního nájezdu, resp, Celkového nájezdu, je 
Příjemce povinen uhradil i veškeré náklady m pravidelný servis, opravy a údržbu 
vzniklé překročením Ročního nájezdu, resp. Celkového nájezdu.
IX.4. Trvalé vyřazen i Předmětu z provozu
IX.4.1. Dojde-li ke zničení pojištěného Předmělu, Smlouva skončí dnem, 
v němž bude Poskytovateli doručeno písemné rozhodnutí o likvidaci pojistné 
události na Předmělu jako totální škodě. Dojde4i ke zničení Předměty, který nebyl 
pojištěn, skončí Smlouva dnem, v němž došlo ke zničení Předmětu, pokud se o 
tomto Poskytovatel v lémže měsíci prokazatelně písemně dozvěděl, jinak v měsíci, 
kdy se o tom Poskytovatel prokazatelně písemně dozvěděl.
IX.4.2. Dojde li k odcizení Předmětu, Smlouva skončí dnem doručení 
příslušného usnesení orgánů činných v trestním řízení o odložení věd (před 
zahájením trestního řízení) nebo o zastavení již zahájeného trestního: řízení 
Poskytovateli. Nerozhodnou-lí orgány činné v trestním řízení o odložení věd nebo 
o zastavení již zahájeného trestního řízení. Smlouva skončí dnem doručení 
rozhodnutí příslušného orgánu činného v trestním řízení (podání obžaloby, 
usnesení podle § 159 nebo § 172 trestního řádu) Poskytovateli, Došto-lí 
k odcizení Předmětu na území jiného státu q odcizení je setřeno orgány činnými 
v trestním řízení v takovém státu, pok nenflí možno ani přes prokazatelnou snahu 
získat od těchto orgánů usnesení / rozhodnuli obdobné rozhodnutím dle 
předchozích vel, je oprávněn Poskytovatel stanovit den ukončení Smlouvy sám 
písemným sdělením zaslaným Příjemci; okamžikem doručení lakového sděleni 
Příjemci Smlouva předčasně končí, přičemž pro účely 5mlouvy a jejího vypořádáni 
bud© postupováno obdobně, jako by rozhodnutí orgánů činných v Ir&slním řízeni 
dle předchozích vět bylo Poskytovateli doručeno,

IX.5. Výpověď Smlouvy
IX.5.1. Poskytovatel je oprávněn Smlouvu vypovědět, jestliže

a) Příjemce je v prodlení se zaplacením kterékoli úplaty za leasing, včetně 
úroků z prodlení nebo pojistného nebo Jejich části po dobu nejméně 5 
dnů;

b) Příjemce je v prodlení $ dodáním jakéhokoli dokladu, který má 
povinnost doručil Poskytovateli, déle než 10 dní;

c) Příjemce hrubým způsobem poruší své povinnosti vyplývající mu ze 
Smlouvy, přičemž tímto hrubým porušením se rozumí zejména 
následující jednání Příjemce:
í. Příjemce pomíjí odbornou péči o Předmět nebo užívá Předmět 

v rozporu s účelem užívání stanoveným ve Smlouvě nebo 
v rozporu s obvyklým účelem užívání, resp. pokyny a 
doporučeními výrobce a/nebo dodavatele Předmětu, v důsledku 
čehož Poskytovateli vznikla škoda nebo mu hrozí vznik škody, 
papř může dojít k předčasnému opotřebení či poškozeni 
Předmětu;

ii. Příjemce přenechá bez předchozího písemného souhlasu 
Poskytovatele Přadmět do užívání třetím osobám; 

tii, Příjemce opakované porušuje kteroukoliv ze svých povinností 
vyplývajících mu ze Smlouvy;

iv. Příjemce neplní kterýkoliv z pokynů / povinností stanovených 
v kterémkoliv z dokumentů obsažených v Sadě či udělených 
Poskytovatelem;

d) bylo na majetek Příjemce zahájeno InSolvenční řízení, nebo pokud 
Příjemce vstoupil do likvidace;

e) došlo k lakové změně právní subjektivity Příjemce či jeho majetkových 
a/nebo personálních poměrů (např. změny ve vlastnické struktuře 
Příjemce či orgánech Příjemcej, které prokazatelně ohrožují splnění 
Smlouvy ze strany Příjemce,
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í) Příjemce neposkytl nebo nezajistil poskytnutí sjednaného zajištění dluhů 
Příjemce vůči Poskytovateli vyplývajících ze Smlouvy, nebo dojde k 
podstatnému znehodnocení zajištění dluhů Přijemce vůči Poskytovateli 
vyplývajících ze Smlouvy nebo zajištění těchto dluhů se stáno 
nedošla tečným a Příjem ce bez zbytečného odkladu neposkytne jiné, 
pra Poskytovatele akceptovatelné zajištění,

gj Příjemce je v prodlení se zaplacením svého peněžitého dluhu z jíně 
smlouvy uzavřené mezi ním a Poskytovatelem po dobu nejméně 5 dnů;

h] po uzavření Smlouvy vyjde najevo, že Příjemce uvedl při uzavírání 
Smlouvy čí v souvislosti s ním nesprávné údaje, včetně údajů o vlastním 
hospodaření, a/nebo zamlčel údaje či okolnosti, za kterých by 
Poskytovatel Smlouvu neuzavřel, kdyby mu tyto údaje Či okolnosti byly 
známy;

í) Příjemce, osoba Příjemce ovládající, osoba Příjemcem ovládaná čí jiná 
osoba tvořící s Příjemcem koncern (ve smyslu příslušných ustanovení 
obecně závazných právních předpisů), je pa dobu nejméně 5 dnů v 
prodlení s úhradou dluhů či splněním jiných povinnosti z jiné Finanční 
smlouvy / smluv (zvláště pak leasingových, úvěrových, kupních smluv na 
splátkový prodej apod), uzavřených mezi kteroukoliv ze shora 
uvedených osob a Poskytovatelem nebo kteroukoliv jinou společností ze 
skupiny Raiffeisen - zejm. Ralffeisenbank a. Raiffeisen Bank 
International AG apod.

IX.5.2. Smlouva konči okamžikem, kdy byla Příjemci doručena písemná 
výpovéd Smlouvy ze strany Poskytovatele (výpovědní doba se nesjednává), nenf-li 
ve výpovědi uveden den pozdější,
IX.5.3. Příjemce je povinen vrátit Předmět v rádném stavu & veškerým 
příslušenstvím včetně všech dokladů převzatých od dodavatele a technické o 

rovozní dokumentace na místo a v termínu určeném Poskytovatelem, Příjemce 
ore na vědomí, že nevrátí-li Předmět na takto určené místo a v určeném terminu, 

může být takovým jednáním naplněna skutková podstata trestného činu 
neoprávněného užívání cizí věci podle §207 zákona č. 40/2009 Sb., trestní 
zákoník, v platném znění, a Poskytovatel může Příjemci Předmět odebral, a to i 
bez předchozího oznámení.
IX.5.4. Nevrátí-li Příjemce Předmět Poskytovateli na místo a v termínu určeném 
Poskytovatelem, je povinen zaplatil Poskytovateli navíc i platby za neoprávněně 
užívání Předmětu (bezdůvodné obohacení) ve výši všech leasingových splátek 
připadajících na dobu neoprávněného užívání Předmětu, které by byl povinen 
Poskytovateli hradil v případě, kdyby Smlouva i nadále platila,, a lo< až do vrácení 
Předmětu Poskytovateli,
IX.5.5. K zajištění výkonu svých vlastnických práv je Poskytovatel oprávněn 
znehybnit Či jinak zneproyoznit Předmět technickým či administrativním opatřením, 
a to i bez předchozího oznámení Příjemci. Poskytovatel je dále oprávněn vyžádat 
si k zajištění těchto opatření součinnost třetích osob. Příjemce je povinen tato 
opatření strpět a náklady $ tím spojené Poskytovateli v plné výši uhradit.
IX.5.6. Příjemce není oprávněn Smlouvu vypovědět, a to po celou dobu její 
platnosti.
IX.6. Odstoupení od Smlouvy
IX.6.1. Poskytovatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit před počátkem doby
leasingu, jestliže:

a) nabyla na účet Poskytovatele připsána do data splatnosti mimořádná 
splátka, případně nebyly Příjemcem uhrazeny jiné sjednané a již 
splatné finanční dluhy;

b) byly na straně Příjemce zjištěny skutečnosti odůvodňující oprávněné 
pochyby o možnostech včasného a úplného plněni všech povinnosti ze 
strany Příjemce;

c) jsou dány důvody výpovědi uvedené sub IX.5.1.c), IX.5.1.d), lX.5.1.e) 
a ÍX.5.1 .f);

d) nedošlo k uzavřeni dodavatelské smlouvy mezi Poskytovatelem a 
dodavatelem Předmětu do 30 dnů od uzavření Smlouvy s Příjemcem, 
případně dodavatel výslovně písemné prohlásil, že dodavatelskou 
smlouvu $ Poskytovatelem neuzavře, případně došlo před počátkem 
doby leasingu k odstoupení od dodavatelské smlouvy, neřrMl ve 
Smlouvě stanoveno jinak;

e) se majetkové a/nebo personální poměry (např. změny ve vlastnické 
struktuře Příjemce či orgánech Příjemce) Příjemce výrazně zhorší,

rípadně pokud vyjdou najevo lakové skutečnosti týkající se Příjemce, 
teré nebyly v dob© uzavření Smlouvy Poskytovateli známy, a které 

mohou podle Poskytovatele vést ke zhoršení platebních schopností 
Příjemce.

IX.6.2. Poskytovatel je oprávněn po počátku doby leasingu od Smlouvy 
odstoupit, jestliže dojde v průběhu doby leasingu k odstoupení od dodavatelské 
smlouvy.
IX.6.3. Smlouva končí okamžikem, kdy bylo Příjemci doručeno písemné 
oznámení o odstoupení Smlouvy ze stran/ Poskytovatele,
IX.6.4. Pokud již došlo k předání Předmětu, je Příjemce povinen jej neprodleně 
vrátil Poskytovateli, s tím, že ustanovení sub IX.5.3 až IX.5.5 se v těchto případech 
užiji obdobně.
IX.6.5. V případě ukončení Smlouvy dle sub IX.ó je Poskytovatel oprávněn 
Příjemci vyúčtoval a Příjemce je povinen zaplatit také:

a) výdaje spojené s odstoupením od smlouvy s dodavatelem Předmětu a s 
odstoupením od Smlouvy;

b) náhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy;

c) dohodnuté smluvní pokuty,
IX.6.6. Pro případ zániku dodavatelské smlouvy a vzniku dluhu dodavatele 
vůči Poskytovateli z titulu vypořádáni ze zaniklé smlouvy, jakož i pro případ, že 
dojde ke vzniku jakýchkoliv budoucích dluhů dodavatele vůči Poskytovateli, 
přičemž k zániku dodavatelské smlouvy nedošlo, tímto Příjemce ve smyslu § 201 8 
odst. 1 02 prohlašuje; ž© uspokojí v plné výši veškeré tyto budoucí peněžitá dluhy 
dodavatele vůči Poskytovateli z dodavatelské smlouvy a v souvislostí s ní (včetně 
dluhů z titulu nároku na náhradu škody, vydání bezdůvodného obohaceni,
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smluvních pokut], neukrad Mí je Poskytovateli dodavatel. Poskytovatel toto lučeni 
poskytované Příjemcem, resp. Příjemce jako ručitele přijímá. Sjednává se, že 
Poskytovatel není povinen písemně dodavatele vyzval ke splnění jelio dluhu.
IX.6*7. Příjemce není oprávněn od Smlouvy odstoupil, a ta po celou dobu její 
platnosti.
IX.7. Úmrtí Příjemce - fyzické osoby
IX.7.1. V případě úmrtí Příjemce končí Smlouvo uplynutím Ihůty jud noho 
splátkového období ode dne, kdy se Poskylovaiel o úmrtí Příjemce prokazatelně 
písemně dozví, pokud v této lhůtě Poskytovatel neobdrží prokazatelné písemné 
sdělení dědice nebo jeho oprávněného zástupce o jeho vůli pokračoval ve 
Smlouvě.
IX.7.2* V případě úmrtí Příjemce, jenž je podnikatelem, končí Smlouva 
uplynutím lhůly minimálně 30 dní, maximálně však Ihůty jednoho splátkového 
období ode dne, kdy se Poskytovatel o úmrtí Příjemce dozví, pokud v tělo lhůtě 
Poskytovatel neobdrží pro koza lelně písemné sdělení osoby oprávněné pokračovat 
v živnosti o její vůli pokračoval ve Smlouvě.
IX.7.3. V případě ukončení Smlouvy v případě úmrtí Příjemce provede 
Poskytovatel odebrání Předmětu, vyhotoví Finanční vyúčtování v souladu se 
Smlouvou a své případné pohledávky přihlásí k dědickému nebo jinému řízení.
IX.8. Dohoda o ukončení Smlouvy
IX.8.1 * Poskytovatel a Příjemce mohou vždy ukončit Smlouvu dohodou.
IX.8.2. Dohoda o ukončení Smlouvy musí být vyhotovena písemně, jinak je 
neplatná. Nutnou náležitostí této dohody je přesná specifikace podmínek ukončení 
Smlouvy, včetně způsobu vypořádáni všech peněžitých a jiných dluhů Příjemce 
vůči Poskytovateli,
IX.8.3. Příjemce nemá nárok na uzavření dohody o ukončení Smlouvy a 
Poskytovatel není povinen takovou dohodu uzavřít.
IX.9. Finanční vyúčtování předčasně ukončené Smlouvy 
IX.9.1. Příjemce tímto potvrzuje, že si je vědom toho, že předčasným 
ukončením Smlouvy ať již z jakéhokoliv důvodu dochází na straně Poskytovatele 
ke vzniku značných škod, které je dle Smlouvy povinen Příjemce Poskytovateli 
nahradit. Vzhledem k tomu se Příjemce tímto zavazuje, že pokud budou dány 
předpoklady stanovené ve Smlouvě pro předčasné ukončení Smlouvy ze strany 
Poskytovatele nebo pokud již k předčasnému ukončení Smlouvy z© strany 
Poskytovatele došlo, učiní veškeré kroky vedoucí k vyloučení vzniku škod na straně 
Poskytovatele či alespoň k jejich minimalizaci. V rámci plnění této své povinnosti je 
Příjemce nebo jeho právní nástupce mj. povinen učinit kroky směřující k uzavření 
převodní smlouvy k Předmětu s třetí osobou nebo k uzavření Smlouvy s třetí 
osobou jako Příjemcem za podmínek sdělených Příjemci Poskytovatelem jako 
podmínky akceptovatelné pro Poskytovatele, Příjemce ovšem není oprávněn 
takové smlouvy uzavřít, nebude-li k lomu Poskytovat šlem předem výslovně 
písemně zmocněn,
IX,9,2* Příjemce je v případě předčasného ukončení Smlouvy, al již k němu 
došlo jakýmkoliv způsobem a z jakéhokoliv důvodu, povinen Poskytovateli zaplatit 
veškeré své dluhy vůči Poskytovateli, zejména

a) dlužné leasingové splátky splatné do dne předčasného ukončení 
Smlouvy, a to včetně leasingové splátky, jejíž splatnost připadla na 
tento den;

b) náhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy, a to:
i. jestliže Předmět nebyl Příjemcem Poskytovateli vrácen, pak v částce 

představující součet všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy 
nesplatných leasingových splátek o Zůstatkové hodnoty;

Sk jestliže Předmět byl trvale vyřazen z provozu (zničení, odcizení), 
pak v částce představující součet všech ke dni předčasného 
ukončení Smlouvy nesplatných leasingových splátek a Zůstatkové 
hodnoty, snížené o Poskytovatelem přijaté pojistné plnění, byl-li 
Předmět zničen Čí odcizen a pojistitel vyplatí! Poskytovateli pojistné 
plnění;

iih jestliže byl Předmět Příjemcem Poskytovateli řádné a včas vrácen, 
pak v částce představující součet všech ke dni předčasného 
ukončení Smlouvy nesplatných leasingových splátek a Zůstatkové 
hodnoty, snížené o čistý výnos ze zpeněžení Předmětu (v úrovni 
bez DPH),

c) náhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy, a to ve výši vicenákladů vzniklých Poskytovateli 
v souvislosti s předčasným ukončením Smlouvy, zejména vícenákladů 
spojených s odebráním, přepravou, skladováním, zcizením a/nebo 
likvidací Předmětu, vypracováními znaleckých posudků, pojištěním 
Předmětu do jeho zcizení nebo likvidace, jakož i veškerých dalších 
vícenákladů, které Poskytovateli v souvislosti s předčasným ukončením 
Smlouvy vznikly; za lakové škody se pro tento účel považují f ztráty 
odpovídající rozdílu mezi částkou uhrazenou poskytovatelům služeb 
Poskytovatelem v souladu se zajišťováním Služeb pro Příjemce a 
částkou odpovídající úhradám za Služby skutečně uhrazenou 
Příjemcem Poskylovateli;

d) veškeré dosud neuhrazené úhrady za Služby; u Otevřené kalkulace je 
dále Příjemce povinen uhradil Poskytovateli zejména (nikoliv vlak 
výlučně) částku vyúčtování Služeb stanovenou postupem dle sub 
Vil. 13.1 (přičemž v případě přeplatku zo strany Příjemce bude 
postupováno způsobem tam uvedeným);

0} Náklady no opravy stanovené postupem dle Smlouvy (viz sub IX.2,5);
f) smluvní pokuty, na jejichž zaplacení Poskytovateli má Poskytovatel dle 

Smlouvy nárok;
g) příslušenství všech pohledávek, zejména úroky z prodlení;
h) náklady právního zastoupení Poskytovatele a další případné náklady 

spojené s vymáháním dlužných částek za Příjemcem.
IX.9.3. U předčasně ukončené smlouvy nebudou Vícekilometry či 
Méněkilomelry ve finančním vyúčtování zohledněny a jejich vyúčtování se 
neprovádí.

IX. 9.4. finanční vyúčtování vyhotoví Poskytovatel prostřednictvím svého 
informačního systému dle principů uvedených ve Smlouvě Rozhodnout o výši 
uplatňovaných nároků v případě předčasného ukončení Smlouvy až do 100%. 
těchto nároků je výhradním právem Poskytovatele o Příjemce se zavazuje finanční 
vyúčtování Smlouvy, které bude vyhotoveno v souladu se Smlouvou, akceptovat ti 
dlužné částky řádně a včas Poskytovateli uhra dít. Poskytovatel je oprávněn 
vyhotovil v případě předčasného ukončení Smlouvy nejen konečné Finanční 
vyúčtování, ale í prozatímní finanční vyúčtování Smlouvy dle stavu pohledávek 
Poskytovatele ke dni předčasného ukončení Smlouvy. Bez ohledu na to, zda 
Příjemce vrátí či nevrátí Poskytovateli Předmět, Poskytovatel zohlední 
v prozatímním finančním vyúčtování v neprospěch Příjemce jako Poskytovateli 
vzniklou škodu též částku představující součet všech ke dni předčasného ukončeni 
Smlouvy nesplatných leasingových splátek a Zůstatkové hodnoty v plné výši; 
podaří-fi se následně Poskylovateli zpeněžil vrácený Předmět (či bude-ll mu 
vyplacena pojistné plnění), bude to zohledněno v konečném finančním vyúčtování, 
Ustanovením předchozí vély není dotčeno právo Poskytovatele zahrnout jak do 
prozatímního, lak do. konečného finančního vyúčtování veškeré další položky 
uvedené sub IX.19.2. Úroky z prodlení je Příjemce povinen (v případě neuhrazení 
ve lhůlě splatnosti) vždy hradil ze všech dlunů (včetně dluhu uvedených 
v prozatímním finančním vyúčtování v tam uvedené výši), a to i tehdy, pokud např. 
dosud nedošlo ke zpeněžení vráceného Předmětu

X. ZMĚNY SMLOUVY
X.l. Změna účastníka Smlouvy na straně Příjemce
X.1'1. Postoupení Smlouvy Příjemcem na třetí osobu ve smyslu § 1895 a nast. 
OZ je možné pouze s předchozím písemným souhlasem Poskytovatele (bez něhož 
je postoupení vyloučeno, ale který může být vyjádřen I v trojstranné smlouvě o 
postoupení práv a převzetí práv a povinností uzavřené Poskytovatelem, Příjemcem 
a třetí osobou / novým příjemcem financování - viz dále) o jen za následujících 
podmínek:

a) Příjemce písemně požádá Poskytovatele o souhlas s postoupením 
práv a převzetím povinností Příjemce vyplývajících ze Smlouvy na třetí 
osobu, není-li dohodnuto jinak.

b) K postoupení práv a převzetí povinností Příjemce vyplývajících ze
Smlouvy z Příjemce na třetí osobu dochází dnem, kdy nabude účinnosti 
smlouva o postoupení práv a převzetí povinnosti uzavřená 
Poskytovatelem, Příjemcem a třetí osobou (novým příjemcem leasingu), 
případ ně kdy budou splněny další podmínky stanovené
Poskytovatelem.

X.l.2. Na vyslovení souhlasu s postoupením Smlouvy Příjemcem nemá 
Příjemce vůči Poskytovateli právní nárok, Poskytovatel není povinen takový souhlas 
udělit (a svůj nesouhlas není povinen odůvodnit) ani pro rozhodnutí o takové 
žádosti není vázán žádnou lliůtou.
X.l.3. Nový Příjemce je povinen nahradit Poskytovateli náklady, které 
Poskylovateli v souvislosti s provedením změny účastníka Smlouvy na straně 
Příjemce vznikly
X.2. Souhlas Příjemce s postoupením Smlouvy ze strany 

Poskytovatele
Příjemce podpisem Smlouvy výslovně souhlasí s tím, že Poskytovatel jo oprávněn 
kdykoliv v budoucnu ve smyslu § 1 895 a nás!. OZ postoupit veškerá svá práva a 
povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu Postoupení Smlouvy bude vůči Příjemci 
účinné okamžikem, kdy mu bude loto postoupení Poskytovatelem oznámeno, 
případně okamžikem, kdy mu bude postoupení prokázáno třetí osobou coby 
postupuíkem (podle toho, které ze skutečností nastane dříve)
X. 3. Jíně změny Smlouvy
Na provedení jakékoliv změny Smlouvy nemá Příjemce vůči Poskytovateli právní
nárok,

XI. POPLATKY
XL 1. Poskytovatel je oprávněn účtoval Příjemci za každou změnu Smlouvy 
na žádost Příjemce poplatek ve výši 5.000,- Kč bez DPH.
XI*2. V případě opakované žádosti Příjemce o předloženi návrhu 
předčasného ukončení Smlouvy je Poskytovatel oprávněn pFea jeho vypracováním 
požadoval uhrazení poplatku za každý jednotlivý návrh ve výši 3.000,- Kč bez
DPH.

XII. SANKČNÍ USTANOVENÍ A NÁHRADA ŠKODY
XII. 1 • Sankční ustanovení
XU. 1.1. V případě prodlení $ doručením a/nebo vrácením jakéhokoliv dokladu 
dle Smlouvy, zejména technického průkazu Předmětu čí dokladu týkajícfho se 
kterékoliv ze Služeb, je Příjemce povinen uhradit Poskytovateli smluvní pokutu ve 
výši 5.000,- KČ za každý byť započatý den prodlení- Smluvní pokutu ve výší
5.000 Kč jo Příjemce povinen uhradil při porušení povinností dle sub VI,5.5, a lo 
za každou platbu, která nebyla řádně označena.
XII. 1.2. Jestliže se Příjemce nedoslaví ve i hutě určené Poskytovatelem k 
převzetí Předmětu, nebo Předmět od Poskytovatele nepřevezme, t když jsou 
splněny podmínky stanovené příslušnými obecně závaznými předpisy a smluvní 
podmínky pro jeho převzetí, a/nebo v případě porušení kterékoli povinnosti 
Příjemce dle sub IV.2.1, IV.3.2, IV.3.3, Vlll.l.2.a), XIV. 1, nebo X1V.2, (e Příjemce 
povinen uhradil Poskytovateli smluvní pokutu ve výší 20 % pořizovací ceny 
Předmělu za každé jednotlivé porušení,
XII. 1.3. Provede-lí Příjemce die sub IV,2.3 změny, vestavby nebo jiné úpravy 
Předmělu včetně jeho upgrade bez předchozího písemného souhlasu 
Poskytovatele, je povinen nahradit Poskytovateli případně vzniklou škodu a 
zaplatit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši, která odpovídá dvojnásobku výše 
bezdůvodného obohacení, které zhodnocením Předmětu Poskytovateli vzniklo.
XI 1.1.4. V případě opožděného navrácení Předmětu v rozporu se sub IX.3.1 a 
1X5,3 je povinen Příjemce uhradil Poskylovateli smluvní pokutu, jejíž výše se určí 
součtem leasingových splátek, k jejichž úhradě by byl za trvání Smlouvy povinen.
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a to za dobu, po kterou je Příjemce se splněním své povinnosti v prodlení.
XII.2. Obecná sankční ustanovení
XII.2.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak, je Příjemce povinen v případě 
nesplnění kterékoli ze svých povinností vyplývající ze Smlouvy řádně a včas 
uhradit Poskylovateli:

a) prokazatelné náklady spojené s vymáháním splnění povinnosti nebo 
spojené se splněním povinnosti místo Příjemce,

b) náklady vzniklé Poskytovateli porušením povinnosti Příjemce;
c) smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč za každou povinnost dle Smlouvy, jež 

nebyla splněna řádně a včas a ohledné níž noní konkrétně stanovena 
jiná smluvní pokuta;

d) náhradu škody (skutečnou škodu a ušlý zisk), pokud Poskytovateli 
vznikla škoda v důsledku nesplněni povinnosti ze strany Příjemce.

Xll.2.2. Veškeré smluvní pokuty jsou splatné do 3 dnů ode dne doručení výzvy 
k jejich úhradě Příjemci. Sjednáním ani zaplacením kterékoli smluvní pokuty není 
dotčen nárok Poskytovatele domáhat se náhrady škody vzniklé porušením 
povinnosti zajištěné smluvní pokutou v plném rozsahu.
XII.2.3. Ocitne-li se Příjemce v prodlení se zaplacením kterékoli z leasingových 
plateb s výjimkou úroku z prodlení a smluvní pokuty, je povinen zaplatit 
Poskytovateli kromě dotčené leasingové platby i smluvní pokutu ve výši 0,05% 
z dlužné částky za každý den prodlení
XII.2.4. Veškeré peněžité dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhají smluvnímu 
úroku z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý den prodlení počínaje 
dnem následujícím po dni splatnosti. Ustanovení sub XII.2.3 lim není dotčeno
XII.3* Náhrada škody
XII.3.1. Příjemce odpovídá Poskytovateli i třetím osobám za veškerou škodu, 
která Poskytovateli či třetím osobám vznikne v důsledku porušení jakýchkoli 
povinností Příjemce stanovených mu Smlouvou, resp. v důsledku toho, že jakoukoli 
povinnost dle Smlouvy nesplnil řádně a včas. Příjemce dále odpovídá 
Poskytovateli i třetím osobám za veškerou škodu, která Poskytovateli či třetím 
osobám vznikne v důsledku neúplných, nesprávných či nepravdivých skutečností 
uvedených v jakýchkoli dokumentech, zejména v předávacím protokolu.
XII.3.2. NenUi Smlouvou stanoveno jinak (zejména sub Vlil), Příjemce 
odpovídá v plném rozsahu také za škodu, jež vznikla na Předmětu, na prostorách, 
v nichž byl Předmět umístěn, a/nebo na věcech s Předmětem spojených, v něm 
umístěných, a/nebo na životním prostředí, a/nebo na životě či zdraví lidí, apod 
XII.3.3. Příjemce ie povinen každou škodu hradit Poskytovateli v penězích, 
nesdélf-li Poskytovatel v konkrétním případě Příjemci písemně, že trvá na náhradě 
škody formou uvedení do původního stavu.
XII.3.4. Poskytovatel neodpovídá Příjemci za žádnou škodu vzniklou mu na 
Předmětu nebo v souvislosti s ním, ledaže by Škoda byla způsobena úmyslným 
zaviněním Poskytovatele, zejména pak:

a) Poskytovatel neodpovídá, ani neručí za jakékoliv Škody vzniklé 
z důvodu vadné či opožděné dodávky, fungování Předmětu (provozní 
rizika) a za jeho technické vady. Příjemce nemá vůči Poskytovateli 
nárok na náhradu škodv a ušlého zisku vzniklých z vad Předmětu a ani 
na úhradu nákladů vzniklých jejich odstraňováním;

b) v případě financování Přodmětu obsahujícího jakákoliv data, 
zejména elektronické povahy, Poskytovatel neodpovídá za jejich 
ochranu a užití a neodpovídá, ani neručí za jakékoliv škody vzniklé z 
důvodu jejich nedostatečné ochrany nebo jejich neoprávněného užití či 
v souvislosti s nimi, a to ani v případě předčasného ukončení Smlouvy.

XII. 3.5. Poskytovatel neodpovídá Příjemci za žádnou škodu vzniklou mu 
v souvislosti s jakýmkoli právem Poskytovatele dle Smlouvy, jeho uplatněním 
o/nebo předčasným ukončením Smlouvy ze strany Poskytovatele.

XIII. PLNÁ MOC
XI 11.1. Plná moc pro Příjemce
XIII. 1.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak, Poskytovatel tímto zplnomocňuje 
Příjemce k tomu, aby - bude-li tomu v konkrétním případě Poskytovatelem výslovně 
písemně vyzván • jeho jménem činil následující úkony:

a) uplatnil vůči dodavateli práva z vad Předmětu, vyjma odstoupení od 
dodavatelské smlouvy;

b) učinil všechny úkony, a to jak písemné, tak i ústní, které bude třeba 
v souvislosti s řádným uplatněním nároků z vad Předmětu učinit.

XIII. 1.2. Příjemce podpisem Smlouvy stvrzuje, že výše uvedenou plnou moc 
v plném rozsahu přijímá. Příjemce je oprávněn udělit výše uvedenou plnou moc 
jiné osobě, aby místo něho jednala za Poskytovatele jako zmocnitele

XIV. DALŠÍ USTANOVENÍ
XIV. 1. Obecná ustanovení
XIV. 1.1. Příjemce nesmí třeli osobě postoupit žádnou pohledávku za 
Poskytovatelem vzniklou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní bez předchozího 
písemného souhlasu Poskytovatele.
XIV. 1.2. Příjemce nesmí zajistit splnění svých dluhů vůči třetím osobám 
převodem nebo právním zatížením práva, které mu vzniklo nebo vznikne vůči 
Poskytovateli.
XIV. 1.3. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv jednostranně započíst jakoukoliv 
svou splatnou i nesplatnou pohledávku za Příjemcem proti jakékoliv splatné i 
nesplatné pohledávce Příjemce za Poskytovatelem
XIV. 1.4. Příjemce tímto v souladu s §630 odsl.1 OZ prohlašuje, že prodlužuje 
Poskytovateli promlčecí lhůtu veškerých svých peněžitých i nepeněžitých dluhů vůči 
Poskytovateli, které vznikly nebo kdykoliv v budoucnu vzniknou na základě 
Smlouvy nebo v souvislosti s ni, jakož i veškerých dalších jeho dluhů vůči 
Poskytovateli, a to tak, že promlčecí doba činí 10 let počínaje dnem, kdy 
započala poprvé běžet. Toto prodloužení promlčecí Ihůty trvá i poté, co došlo 
k ukončení Smlouvy odstoupením či jinak a vztahuje se i na dluhy vzniklé po 
ukončen! Smlouvy.
XIV. 1.5. Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem
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„pronajímatel' nebo „leasingový pronajímatel", je tímto pojmem označen 
Poskytovatel. Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem „nájemce" 
nebo „leasingový nájemce*, je tímto pojmem označen Příjemce.
XIV. 1.6. Je-li ve Smlouvě požadována písemná žádost nebo oznámení Příjemce 
Poskytovateli, lze takovou žádost nebo oznámení učinil též prostřednictvím 
webového formuláře Poskytovatele, je-li takový formulář na wobových stránkách 
Poskytovatele (www.rl.cz) k dispozici.
XIV.2. Ekonomické podklady, údaje a korespondence 
XIV.2.1. Příjemce tímto prohlašuje, že veškeré podklady nezbytné k posouzení 
majetkových poměrů Příjemce, jež předložil Poskytovateli při podáni žádosti o 
poskytnuti leasingu i kdykoli během doby leasingu, jsou správné, pravdivé a úplné, 
a že je schopen dostát svým (zejména finančním) dluhům a dalším povinnostem 
plynoucím ze Smlouvy. Příjemce tímto dále prohlašuje, že ke dni uzavřeni Smlouvy 
na něj nebyla prohlášena exekuce, nebylo zahájeno insolvonční řízení, že 
nevstoupil do likvidace, ani že neví o žádných skutečnostech, dle kterých by 
kterákoliv z uvodoných skutečností mohla hrozit.
XIV.2.2. Příjemce se zavazuje umožnit Poskytovateli na jeho žádost nahlédnout 
do podkladů nezbytných k posouzení majetkových poměrů Příjemce, zejména 
svých účetních výkazů, a to do sedmi dnů od doručení žádosti Poskytovatele 
Příjemci Příjemce dálo výslovně souhlasí s tím, aby si Poskytovatel samostatně 
obstarával informace o jeho hospodářské a finanční situaci. Zároveň tímto 
Příjemce uděluje výslovný souhlas k tomu, aby banky a jiné osoby, které lakový 
souhlas potřebují, poskytly Poskytovateli na joho žádost veškeré informace, které o 
Příjemci mají k dispozici.
XIV.2.3. Překroči li celkový objem všech současných a budoucích dluhů 
Příjemce vůči Poskytovateli 10 mil Kč nebo ekvivalent této částky v cizí měně, je 
Příjemce povinen zasílat Poskytovateli své čtvrtletní účetní výkazy sestavené podle 
zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění, a to vždy nejpozdéji do 
poloviny následujícího kalendářního čtvrtletí Poskytovatel se zavazuje zachovávat 
mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se takto dozví, a to i po ukončení Smlouvy. 
XIV.2.4. Příjemce je povinen na veškeré korespondenci pro Poskytovatele 
týkající se Smlouvy uvádět číslo příslušné Smlouvy. Pokud lak neučiní, Poskytovatel 
neodpovídá za prodlení s připsáním plateb na účel Poskytovatele, nesprávné 
zařazení písemností nebo jiné důsledky z toho vyplývající 
XIV.2.5. Příjemce je povinen oznámit Poskytovateli do 10 dnů ode dne vzniku 
rozhodné události změnu všech údajů o své osobě, zejména změnu jména, firmy, 
adresy, změnu sídla, čísla bankovních účtů, vstup do insolvenčního řízení apod 
Příjemce je povinen oznámit Poskytovateli, že hodlá provést sloučeni, splynutí, 
rozdělení nebo přeměnu, a lo nejméně 30 dnů přede dnem konání valné 
hromady, která má o tomto rozhodnout, nebo před uzavřením dohody společníků 
o sloučení, splynutí, rozdělení nebo přeměny Příjemce 
XIV.3. Ochrana osobních údajů
XIV.3.1. Příj omco, je-li fyzickou osobou, tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 
Sb., o ochraně osobních údajů, a zákona č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel, 
obé v platném znění, podpisem Smlouvy uděluje Poskytovateli výslovný souhlas ke 
zpracování jeho osobních údajů v rozsahu nezbytném k jednání o smluvním 
vztahu, uzavření Smlouvy a souvisejících dokumentů, plnění uzavřené Smlouvy, 
ochraně práv Poskytovatele, zpracovávání statistik a archivnictví vedeného na 
základě obecně závazných právních předpisů a nabízení obchodu nebo služeb 
(zejm. zasílání informací o produktech a promo akcích). Souhlas dle předchozí 
věty se vztahuje na osobni údaje Příjemce uvedené ve Smlouvě nebo získané v 
souvislosti s jejím uzavíráním a naplňováním, zejména jméno a příjmení, datum a 
místo narozeni, rodné číslo, trvaíý a případné i přechodný pobyt, emailovou 
adresu, pravidelnost a výši příjmů a výši peněžních dluhů Příjemce.
XIV.3.2. Příj emce dále výslovně souhlasí s tím, aby Poskytovatel sdělil osobní 
údaje Příjemce subjektům, jejichž prostřednictvím Poskytovatel chrání svá práva a 
společnostem skupiny Raiffeisen, zejména pak společnostem Raiffeisen - Leasing 
Real Estate, s.r.o., Raiffeisen-Leasing International Gesellschaft m.b.H., RLI Molding 
Gesellschaft m.b.H., Raiffeisen International Bank-Holding AG, Raiffeisen-Leasing 
GmbH, Raiffeisenbank a.s., Raiffeisen Zontralbank ósterreich, 
Raiffeisenlandesbank Niederósterreich.
XIV.3.3. Příjemce dále výslovně souhlasí s tím, aby Poskytovatel sdělil osobni a 
další údaje Nebankovnímu registru klientských informaci (dále jen „NRKI"), a to 
způsobem, v rozsahu a za podmínek uvedených v Informačním Memorandu 
Bankovního registru klientských informací a Nebankovního registru klientských 
informací (dále jen „Memorandum").
XIV.3.4. Účelem zpracování osobních údajů na základě tohoto souhlasu je mi. 
(i) vytvoření souboru informací v rámci Nebankovního registru klientských 
informací vypovídajících o bonitě Příjemce, jeho důvěryhodnosti a platební 
morálce, (ii) zajištění vzájemného informování oprávněných uživatelů NRKI o 
bonitě Příjemce, jeho důvěryhodnosti a platební morálce a umožnění (a lo i 
opakovaného) posuzování bonity Příjemce, jeho důvěryhodnosti a platební 
morálky ze strany oprávněných uživatelů NRKI a (iii) zajištění vzájemného 
informování oprávněných uživatelů NRKI a Bankovního registru klientských 
informací (dále jen „BRKI”) o bonitě Příjemce, jeho důvěryhodnosti a platební 
morálce a umožnění (a to i opakovaného) posuzování bonity Příjemce, jeho 
důvěryhodnosti a platební morálky ze strany oprávněných uživatelů NRKI a BRKL 
Způsob, rozsah a podmínky vzájemného informováni oprávněných uživatelů NRKI 
a způsob, rozsah a podmínky vzájemného informování oprávněných uživatelů 
NRKI a BRKI jsou uvedeny v Memorandu.
XIV.3.5. Souhlas dle ustanoveni sub XIV.3.1, XIV.3.2 a XIV.3.3 Příjemce uděluje 
na celou dobu trvání Smlouvy o na dobu čtyř let od jejího ukončení, přičemž po 
tuto dobu jej Příjemce nemůže odvolal. Poskytnutí osobních údajů je dobrovolné, 
je však podmínkou pro vznik smluvního vztahu Příjemce s Poskytovatelem.
XI V.3.6. Poskytovatel se zavazuje zajistit lakové technické a organizační 
zabezpečení ochrany osobních údajů Příjemce, aby nemohlo dojít 
k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům Příjemce, jejich 
změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému 
zpracování, jakož i k jejich jinému zneužití
XIV.3.7. Příjemce podpisem Smlouvy potvrzuje, že byl Poskytovatelem poučen 
o svých právech dle zákona č. 101/2000 So., o ochraně osobních údajů, a
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zókono č 1 33/2000 Sb., o evidenci obyvatel, obě v platném znění.
XIV.3.8. Příjemce podpisem tohoto souhlasu potvrzuje, že (i) se seznámil s 
Memorandem, které obsahuje I poučení o právech v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů v rámci NRKI i pro účely vzájemného informování se uživatelů 
NRKI a/nebo BRKI o bonitě, důvěryhodnosti či platební morálce ieiich klientů, (ii) 
by! informován, že aktuální zněni Memoranda je možné kdykoli získal na 
www ri t / a www.cncb.cz.
XIV.4. Souhlas Příjemce s poskytováním údajů 
XIV.4.1. Příjomce bez ohledu na lo, zda je fyzickou či právnickou osobou, 
podpisem Smlouvy uděluje Poskytovateli výslovný souhlas ke zpracování 
veškerých jeho údajů, a lo zejména ekonomických, v rozsahu nezbytném 
k naplněni závazných požadavků stanovených Poskytovateli profesními 
organizacemi, subjekty, jejichž prostřednictvím Poskytovatel chrání svá práva, 
zejména Nebankovním registrem klientských informací, organizacemi a orgány 
rozhodnými při vyhodnocování a schvalování příslušného obchodního případu a 
společnostem skupiny Raiffeisen, zejména pak společnostem Raiffeisen-Leasing 
International Gesellschaft m.b.H., RLI Holding Gesellschaft m.b.H., Raiffeisen 
International Bank-Holding AG, Raiffeisen-Leasing GmbH, Raiífeisenbank a.s., 
Raiffeisen Zenlraibank Ósterreich, Raiffeisenlandosbank Niederóslerreich. 
XIV.4.2. Příjemce dále výslovně souhlasí s tím, aby si Poskytovatel a 
Raiífeisenbank a.s., se sídlem Hvězdová I7lá/2b, 140 78 Praha 4, IČ : 
49240901, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl B, vložka 2051 (dále jen „společnosti") vzájemně předávaly osobní a další 
údaje, a to v rozsahu získaném v souvislosti s žádostmi o službu poskytovanou 
společnostmi, případně so smlouvami, na základě kterých společnosti v rámci své 
podnikatelské Činnosti poskytují služby (dále jen „smlouvy'), tj. v rozsahu údajů 
umožňujících identifikaci Příjemce, tj. zejm v rozsahu údajů zapsaném v příslušném 
rejstříku, ve kterém je daný Příjemce evidován, v rozsahu jméno, příjmení, RČ, IČ, 
místo podnikání, adresa trvalého bydliště a kontaktních údajů (vč. 
korespondenčních adres, telefonů, e-mailů) a dále též údajů týkajících se bonity a 
úvěruschopnosti Příjemce (zejm údajů o jejich stávajících i minulých dluzích, údajů 
týkajících se schopnosti Příjemce tyto své dluhy plnit, údajů týkajících se zajištěni 
dluhů Příjomce, finanční situace Příjemce, vč. finančních výkazů Příjemce, údajů o 
prodlení Příjemce atd ), a to za účelem posouzeni bonity, úvěruschopnosti či 
rizikovosti Příjemce a/nebo sestaveni nabídky služeb poskytovaných společnostmi 
Příjemci vč. oslovení Příjemce elektronickými prostředky
XIV.4.3. Příjemce bez ohledu na lo, zda ie fyzickou či právnickou osobou, 
podpisem Smlouvy uděluje Poskytovateli výslovný souhlas ke sdělováni údajů 
uvedených sub XIV.4.1 subjektům uvodoným tamtéž.
XIV. 4.4. Příjemce boz ohledu na to, zdo je fyzickou či právnickou osobou, 
podpisem Smlouvy uděluje Poskytovateli výslovný souhlas k ukládáni údajů 
uvedených sub XIV.4.1 v registrech a evidencích vedených subjekty uvedenými 
tamtéž.

xv. další ustanovení
XV. 1. Doručování
XV.1.1. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, považuje se jakákoliv písemnost 
Poskytovatele Příjemci za doručenou

a) 3. dnem po odesláni písemnosti Poskytovatelem, byla-li odeslána 
prostřednictvím držitele poštovní licence, a to i v případě, že se posléze 
vrátila Poskytovateli jako nedoručitelná z jakéhokoli důvodu, zejména 
vyznačil li na ní držitel poštovní licence poznámku o její nedoručitelnosti 
z důvodu, že adresát je na uvedené adreso neznámý nebo se odstěhoval 
bez udání adresy;

b) okamžikem, v němž se dostala do sféry dispozice Příjemce, byla-li 
doručována prostřednictvím jiné osoby než sub XV. 1.1 .a);

c) okamžikem odeslání Poskytovatelem, byla-li odeslána prostřednictvím 
oleklronické pošty (e-mail).

XV. 1.2. Adresou Příjemce rozhodnou pro doručování je vždy:
a) pro případy uvedené sub XV. 1.1.a) a XV. 1.1.b) adresa Příjemce 

uvedená v záhlaví Smlouvy, neoznámilli Příjemce Poskytovatoli 
prokazatelně písemně formou doporučeného dopisu adresu jinou,

b) pro případy uvedené sub XV. 1.1 .c) o-mailová adresa Příjomce 
uvedená v žádosti o poskytnutí financování, neoznámil-li Příjemce 
Poskylovateli prokazatelně následně písemně adresu jinou.

XV. 1.3. Pro účoly Smlouvy se sjednává, že právní úkon Poskytovatele se má za 
učiněný písemnou formou i tehdy, je-li učiněn elektronicky formou e mailové zprávy 
odeslané Příjemci na adresu stanovenou v souladu s ustanovením sub XV. 1.2.b)

X Raiffeisen
LEASING

XV.2. Rozhodné právo a řešeni sporů
XV.2.1. Právo a povinnosti Smlouvou výslovně neupravené a_veškeré právní 
otázky týkající se vztahu mezi smluvními stranami se řídí právem České republiky, 
zejména OZ.
XV.2.2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré případné majetkové spoty mezi 
nimi vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní (včetně vzájemných majetkových 
spoiů Poskytovatele a Příjomce souvisejících s dodavatelskou smlouvou) budou 
rozhodovány s konečnou plotnosti v rozhodčím řízení jedním rozhodcem, a to ad 
hoc rozhodcem |

' i' -i'IV. !.' r < .. ■ I , Í - < 11 • • i <
nemohla rozhodovat (např odmílla-li by aofcen^spor ze zákonných důvodů 
rozhodovat, bvlajnj^vloučom^yTroiednávan^věcMTnocUjjok bude ad hoc

řrzení bude řízení a
výkonu rozhodčích nálezů, ve znění pozdějších předpisů, a podle zákona č 
99/1963 Sb., občanský soudní Fád, vo znění pozdějších předpisů. Náklady 
rozhodčího řízení jdou k tíži strany, která ve sporu podlehla, a sestávají 
z paušálního poplatku na administrativní výlohy ve výši 300 Kč a odměny 
rozhodce stanovené náslodovnó: základ do výše 30 000 Kč 700 KČ; základ 
do výše 50 000 Kč 1 700 Kč; základ do výše 100.000 Kč . 2 500 Kč a 3% 
z částky hodnoty sporu přesahující 50.000 Kč, základ do výše 250.000 Kč ..
4.000 Kč a 2,5% z částky hodnoty sporu přesahující 100.000 Kč; základ do výše
500.000 Kč .. 7.750 Kč a 2% z částky nodnoty sporu přesahující 250.000 Kč; 
základ do výše 1.000.000 Kč 12.750 Kč a 1% z částky hodnoty sporu 
přesahující 500.000 Kč; základ nad 1.000.000 Kč ...17.750 Kč a 0,25% z 
částky hodnoty sporu převyšující 1,000.000 Kč; v případě porušení povinností 
(kdy nelze přodmel řízení ocenit) některou ze smluvních stran, jsou-li tyto povinnosti 
uvedeny ve smlouvě ... 2.000 Kč; v případě ostatních sporů, u nichž nelze 
předmět řízení ocenit, a nejde li o porušení povinnosti uvedených ve smlouvě ... 
4 000 Kč. Strano, která vo sporu podlehla, je povinna nahradit druhé straně sporu 
její náklady řízení, zejména náklady no zaplacené poplatky za rozhodčí řízení 
(odměnu rozhodce, paušální poplatek no administrativní výlohy, to vše vč. DPH), a 
dále náklady na právní zastoupení ve výši, odpovídající výši přiznávané 
v občanském řízení soudním. Smluvní sírany dále sjednávají, že rozhodčí řízeni 
může být pouze písemné a rozhodčí nález nemusí obsahovat odůvodnéní.Pokud 
by z jakéhokoli důvodu žádná z výše uvedených osob nemohla spor rozhodovat 
(např odmílly-li by všechny osoby dotčený spor ze zákonných důvodů 
rozhodovat, nebo byly-li by všechny osoby vyloučeny z projednávané věci 
apod.), pak budou veškeré případné majetkové spory vznikající z léto smlouvy a v 
souvislosti s ní budou rozhodovány s konečnou platností u Rozhodčího soudu při 
Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře Čoské republiky podle 
jeho Řádu a Pravidel jedním rozhodcem jmenovaným předsedou Roznodčího 
soudu Náklady rozhodčího řízení jdou k líži strany, která ve sporu podlehla, a 
jsou uvedeny v Pravidlech Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České 
republiky a Agrární komoře České republiky.

XVI. ZÁVŠREČNÁ USTANOVENÍ
XVI. 1* Změny Smlouvy nebo VSPOl. lze provádět pouze na základě dohody 
smluvních stran. Dohoda o zrněné Smlouvy nebo VSPOL musí mít písemnou formu, 
jinak je neplatná; jiná než písemná forma se vylučuje.
XVI.2. Ustonovení sub XVI. 1 neplatí, dojde-li ke změně Smlouvy nebo VSPOL 
na základě události nebo jednostranného právního úkonu vu Smlouvě nebo 
VSPOL uvedených. V tomto případé Poskytovatel Příjomce o změně Smlouvy 
písemně vyrozumí, a to v přiměřené lhůtě
XVI.3. Příjemce plně akceptuje rizika vyplývající z případných změn 
příslušných právních předpisů upravujících režim posuzování daňově uznatelných 
nákladů souvisejících s leasingem a/nebo způsob účtování.
XVI.4. VSPOL jsou nodilnou součástí Smlouvy a v souladu s ustanovením § 
1751 odst. 1 OZ jsou závazné pro úpravu vztahů Poskytovatele a Příjemce podle 
Smlouvy. Ustanoveni § 1799 a § 1 800 OZ se pro úpravu vztahů Poskytovatele o 
Příjemce podle Smlouvy neužiji. Příjemce přebírá na sobe riziko zmény okolností 
ve smyslu § 1765 odst.2 OZ; Příjemce nemůže uplatňoval práva uvedená v § 
1765 odst. 1 OZ.
XVL5» Výslovná ustanovení Smlouvy mají přednost před odlišnými 
ustanoveními VSPOL
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